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Pühapäevahommik allveelaeval "Lembit". Vasakult: . hr. Öövel sen. (kõnega), hr. Öövel 
jun. (aukirjadega), adjutant (kingitusega), hr. Kopelman meeskonnaga. 

Eesti viimane allveelaev 60-aastane 
7. juulÜ tähistati pidulikult 

60 aas ta möödumist allvee­
laeva "Lembit" vettelaskmi-
sest. Kai peal peeti paraadi ja 
mängis orkester, pardal kõ­
neles kaitseminister ja andis 
aukirju. Aga muuseum laeva 
sees näitas üks tüdruk oma 
poisile ü h t ekspositsioonis 
välja pandud päästevesti j a 
ütles: "Minu vanaisa oma. 
Tõega, noh!" 

Peale ametiisikute oligi ko­
hal jus t "Lembitul" teeninute 
omakseid, sealhulgas päris 
palju ja mitte ainult eesti 
keelt kõnelevaid nooremaid 
inimesi. Muidugi ka mere-
väeveterane, samuti neid, 
kes omal ajal laeva tagasitoo­
mise eest nea seisnud. 

Meenutuseks: 1934. aas­
tal tellis Eesti riik Inglise 
firmalt "Vickers & Annst -
rong Ltd.** kaks allveelae­
va, mis ehitati valmis Bar-
row-in-Furnessi nimelises 
l innakeses. Nende vette-
laskmine sai teoks 7. juulil 

1936. 
Aga aeg ei andnud neil 

oma õiget tööd teha. 1940. 
aasta lõpuks polnud allvee­
laevade meeskonnas enam 
eestlasi, jäeti vaid mõned 
allohvitserid. Järgmise aas­
ta oktoobris tõsteti needki 
Kroonlinnas maale. 

Mõni aeg pärast seda up­
pus "Kalev , vististi kusa­
gil Keri saare lähedal. 
"Lembit** tegutses Vene 
väes edukalt sõja lõpuni. 
Siis sai sellest õppelaev. Et 
laeva tehniline tase huvi­
tas veel tolleaegseidki 
konstruktoreid, viidi see 
Volgale Sormovo tehastes­
se. Sealt tõi Balti laevasti­
ku Tallinna muuseum - ta 
suurte jõupingutuste tule­
musena 1979. aastal koju, 
kõigepealt 7. tehasesse. 
1985. aastal sai "Lembi­
tust" tolle muuseumi fi­
liaal. 1992. aastal läks laev 
Eesti Meremuuseumi kät­
te. 

Kaiparaadil marssis merevägi. 

_ Kaitseminister Andrus 
Öövel kõneles muu hulgas 
ka järgmist: 

Allveelaevad olid küll Ingli­
se toode, aga valmistatud 
Eesti meremeeste näpunäide­
te järgi Need _olid tolle aja 
moodsaimad. Õppuste Ja vä-
liskülastuste käigus sõideti 
nendega läbi tuhandeid me-
remiile. Ei ole nende meeste 
süü, et puhkenud sõjas ei 
saanud Kalev" Ja "Lembit" 
oma koduvett kaitsta. "Lem­
bit" oli kogu II maailmasõja 
aja võõra lipu all ja võõra 
meeskonnaga. 

Vaid mõned aastad tagasi 
oleks laev võinud minna võõr­
riigi meremuuseumi käsutus­
se. Aga nüüd olid olemas 
need mehed, kes seisid meie 
merelaevastiku loomise eest, 
ja tänu nende pingutustele 
saime me oma laevastiku 
sümboolse laeva nr. 1. Aitäh 
teile, kes te olete suutnud 
unistusi elavana alles hoida. 
Meie riik on taassündinud ja 
mehed alles, kes on andnud 
oma parima, et saaksime 
täna imetleda seda iludusku-
ntngannat. 

Madrusepluusis poiss 
aitas kaitseministrist Isal 
aukirju üle anda. Need said 
"Lembitul" teeninud Priit Si-
mastel, Sulo Laidna j a Ni­
kolai Viilup ning laeva üle­
võtmise organisaatorid El­
mar Veinberg, Ants Vaadre 
j a meremuuseumi direktor 
Ants Pärna. Eraldi rõhuta­
mist leidis "Lembitu" praegu­
se komandöri Vladimir Ko-
pelmani unikaalsus, "kes 
oma vaimustuse, energia la 
fanatismiga suudab sütitada 
noori mehi" mereväes teeni­
ma. 

"Lembit" sai kaitseminis­
teeriumi, peastaabi ja mere­
väe poolt kingiks kalli sig-
naallippude komplekti. 

Veel üks aukirja saanu. 

"Lembitu" kohta käivate aja-
loomaterjalide koguja Rai­
ner Kokk luges ette laeva 
vettelaskmise kirjelduse, 
märkides, et kolme tunni j a 
ühe minuti pä ras t saab sel­
lest täpselt 60 aastat — too­
nane sündmus leidis aset 
kell 13.07. Ta avaldas eriti 
head meelt selle üle, et sa­
mad sõnad nagu "Lembitu" 
ristimisel oli öelnud Eesti Va­
bariigi Suurbritannia saadi­
ku Schmidti abikaasa, võis 
lausuda 22. detsembril 1995 
pr. Helle Meri — sest valmis 
oli saanud kodus ehitatud 
sõjalaev "Pikker". "Võib-olla 
Eesti riik ei ehita enam kuna­
gi endale allveelaeva, sest 
piiri kaitsmiseks on nüüd 
efektiivsemaid vahendeid. 
Aga see laev on eesti rahva 
sümbol — oli kadunud, aga 
ometi Jälle üles leitud." 

Pärast tseremooniat kõne­
lesid kaitseminister, muu­
seumi direktor, laeva ko­
mandör ning mereväe juha­

taja Roland Leit "Lembitu" 
ülalpidamisest ja võimali­
kust Piritalt mujale, rahvale 
kättesaadavamasse kohta 
paigutamisest. Rahad "Lem­
bitu" tarvis on tulnud seni 
vaid kaitseministeeriumilt. 
Praegu 5 000-kroonise kai­
ni aksu maksja loodeti leida 
Miinisadamasse võiks ta lu 
viia, aga sinna ei pääse rah­
vas hoopiski. Võib-olla saaks 
laeva panna ka kuhugi "Suu­
re Tõllu" kanti Linnahalli sa­
damasse. Või hoopis Hundi­
peale? Muuseum laeva jaoks 
parim koht oleks siiski vast 
Admiraliteedi bassein, kuhu 
ju linnarahvas varsti hulga­
nisti jalutama peaks pääse­
ma. Ainuke häda, et reisisa­
damasse ei kõlbaks praegu 
"Lembitu" juures kai peal 
paiknev väga militaarne väl-
janäitus. Selle oleks küll me­
revägi nõus oma hoolde võt­
ma. 

Mari Vamba 
Madli Vitismann 

Külalisi tervitas kaitseväe orkester. 
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Vajadus pa lgaku lus id 
k o k k u hoida, on s u n d i n u d 
l ä ä n e m a a d e reedereid o m a 
l a e v u mass i l i se l t võõra l i p u 
a l l a viima. 

Enamik r i i k e püüab s i i s k i 
m i t m e l m o e l s o o d u s t a d a 
o m a riigi l ipu k a s u t a m i s t , e t 
s ä i l i t a d a in imes te le töö n i n g 
a l a l hoida o m a e n d a m e r e n -
dus töö t a j a t e k o m p e t e n t s u s . 
S e a l j u u r e s o n enamusel , e r i ­
t i t radi ts iooni l is te l merer i ik i -
d e l , seatud t e a t u d t i n g i m u ­
s e d laevaomanikele. O m a 
l a e v a o m a n i k e toetamine k ä i b 
t ä n a p ä e v a l s u u r e s osas u u t e 
m e r e n d u s p o l i i t i k a p õ h i ­
s u u n d a d e v ä l j a t ö ö t a m i s e g a 
o m a m a i s e m e r e n d u s e k o n ­
k u r e n t s i v õ i m e l i s e n a h o i d m i ­
s e k s Euroopa Liidu k o o s s e i ­
s u s . Seda p ü ü t a k s e t e h a 
m a k s u s o o d u s t u s t e k e h t e s t a ­
m i s e , m a k s u d e s t v a b a s t a m i ­
s e või laevas teenis tus t l e i d ­
j a t e l e või n e n d e eest l a e v a ­
o m a n i k u p o o l t t a s u t a v a t e 
m a k s u d e v ä h e n d a m i s e t e e l . 

M i l l e k s on v a j a oma r i i g i 
l a e v a s t i k k u ? 

Konvents ionaalse l t o n 
s e d a vä l jendatud kui v a j a ­
d u s t säilitada j a k i n d l u s t a d a 
m a j a n d u s l i k j a sõjaline s õ l ­
t u m a t u s . Ü k s k i riik ei t o h i k s 
o l l a liiga t u g e v a s s õ l t u v u s e s 
p r a e g u s t e voi p o t e n t s i a a l s e t e 
k o n k u r e n t i d e o s u t a t a v a i s t 
m e r e t e e n u s t e s t , sest t e a t u d 
t i n g i m u s t e s v õ i v a d need t e ­
g u t s e d a o m a pikaajal is te 
k o m m e r t s - v õ i s t ra teegi l is te 
h u v i d e toe tamiseks . K o l m a s 
o l u l i n e k a a l u t l u s on l a e v a n ­
d u s e p a n u s m a j a n d u s e 
a r e n g u l e l a i ema l t . 

Registreid o n eri r i i k ide s 
m i t m e s u g u s e i d . 

1 . Üks o s a riike on s i s s e 
v i i n u d r a h v u s v a h e l i s e d r e ­
g i s t r i d , m i l l e g a p ü ü t a k s e 
s o o d u s t a d a l aevade r e g i s t ­
r e e r i m i s t j u s t selles r i i g i s , 
m eel i tamaks ligi r a h v u s v a ­
h e l i s t l aevandus t . Libeeria, 
P a n a m a , K ü p r o s , B a h a m a 
s a a r e d ja M a l t a on n e n d e 
t ä h t s a m a d es inda jad . Ü h a 
s u u r e m h u l k riike p a k u b 
s e d a võimalust j a " a v a t u d " 
reg is t r i tesse r e g i s t r e e r i t a v a t e 
l a e v a d e arv k a s v a b pideval t . 
A v a t u d regis t r is ak t sep tee r i ­
t a k s e tavaliselt l aevaomani ­
k u n a ükskõik mil l ise riigi k o ­
d a n i k k u ning e s i t a t a k s e v ä g a 
v ä h e s e i d n õ u d m i s i m e e s k o n ­
n a päritolu k o h t a . 

2 . Teine r ü h m riike on s e l ­
l e k s , et s u u t a k o n k u r e e r i d a 
m u g a v u s l i p u m a a d ega ja s ä i ­
l i t a d a oma riigi rahvuslik l a e ­
v a n d u s , s i sse viinud o m a 
r a h v u s v a h e l i s e l t avatud r e ­
g i s t r i , nn. p a r a l l e e l r e g i s t r i . 
S e l l e s s e r ü h m a k u u l u v a d 
n ä i t e k s Taani (DIS, Danish 
International Register), N o r ­
r a , Soome, P r a n t s u s m a a , 
S u u r b r i t a n n i a , S a k s a m a a . 
S e l l e g a kõrvuti o n k a s u t u s e ­
le v õ e t u d l i s a a b i n õ u d o m a 
r i i k l i k u registri t o e t a m i s e k s . 
E u r o o p a Liidu 1 5 li ikmesrii­
g i s t o n 12-1 o m a paral leelre-
g i s t e r , samuü võ imsa l m e r e -
r i ig i l Norral. 

3 . Kolmas r ü h m riike o n 
p ü ü d n u d e r i n e v a t e s v o r m i ­
d e s t o e t a d a o m a r a h v u s l i k ­
k u l a e v a n d u s t (toetused l a e ­
vaomanike le , m a k s u s o o d u s ­
t u s e d , - a l andamised ) ja n e i l 
p u u d u b rahvusvahel ine r e ­
g i s t e r . Sellised r i ig id on p r a e ­
gu Roo t s i ja I i r i m a a . 

4 . Kasvava n e l j a n d a r ü h ­
m a m o o d u s t a v a d riigid, m i s 
s a a v a d lubada m a d a l a m a i d 
p r a h i h i n d u k o o s üldiselt m a ­
d a l a m a pa lgaga tänu r i i g i 
m a d a l a m a l e e l a t u s t a s e m e ­
le . Sel lesse r ü h m a k u u l u v a d 
n ä i t e k s Hiina. I n d i a ja m i t ­
m e d endised i d a b l o k i m a a d . 
L ä ä n e m e r e n d u s a m e t n i k e 
a r v a t e s neil pa ra l l ee l reg i s t r i -
t e g a ilmselt v e e l p rob leeme 
p o l e . 

K u i laev on r eg i s t r ee r i t ud 
r i igi laevaregistr is , võib t a 
s e i l a t a riigi l ipu a l l ja k u u l u b 
ka lipuriigi j u r i s d i k t s i o o n i 

Registritest ja vastutusest 
E u r o o p a Komisjoni "Valge r a a m a t " , m i s va lmis tab e t t e a s s o t s i e e r u n u d K e s k - j a I da -Euroo -

pa r i i k i d e in tegreerumis t E u r o o p a Liidu s i s e tu rgu , (COM (95) final), m ä ä r a t l e b s e i s u k o h a d 
m e r e n d u s e s u h t e s . 

" L a e v a n d u s o n r a h v u s v a h e l i n e m a j a n d u s h a r u . K õ i k s e l l e v a l d k o n n a õ i g u s a k t i d p õ h i ­
n e v a d p e a m i s e l t R a h v u s v a h e l i s e M e r e o r g a n i s a t s i o o n i (IMO) la R a h v u s v a h e l i s e T ö ö o r g a ­
n i s a t s i o o n i (ILO) k o n v e n t s i o o n i d e l . R a n n a j o o n t võ i l a e v a r e g i s t r i t o m a v a d K e s k - j a I d a -
E u r o o p a riigid p e a k s i d o l e m a l i i t u n u d k õ i g i p e a m i s t e IMO j a ILO e g i i d i a l l k a v a n d a t u d 
j a k ä e s o l e v a l a j a l k e h t i v a t e d o k u m e n t i d e g a . 

M i n g i s riigis r e g i s t r e e r i t u d l a e v a d v õ i v a d sagel i p i k a a j a v a h e m i k u v ä l t e l t e g u t s e d a k a u ­
gel s e l l e s t r i i g i s t . S e e p ä r a s t p e a b a n t u d r i i g i l o l ema m e r e a m e t , m i l l e l p e a l e o s k u s t e o l e k ­
sid k a v a h e n d i d , t a g a m a k s a s j a s s e p u u t u v a t e s e a d u s t e t ä i t m i n e l a e v a d e l , m i s s õ i d a v a d 
n e n d e l i pu all n i n g k ü l a s t a v a d h a r v a k o d u s a d a m a t . K u i g i l aeva k o n s t r u k t s i o o n i , v a r u s ­
t u s e j a t e g e v u s e k o h t a k ä i v a t e n õ u e t e t ä i t m i s e t a g a m i n e võ ib o l la d e l e g e e r i t u d s e l l i s t e ­
le t u n t u d o r g a n i s a t s i o o n i d e l e , n a g u n ä i t e k s k l a s s i f i k a t s i o o n i ü h i n g u d , l a s u b v a s t u t u s ik ­
kagi l ipur i ig i l , k e s p e a b s u u t m a j ä lg ida , e t s e e t u n n u s t a t u d o r g a n i s a t s i o o n t e g u t s e b v a s ­
t a v a l t f o r m a a l s e s d e l e g e e r i m i s l e p i n g u s s ä t e s t a t u d t i n g i m u s t e l e . E e l d u s e n a t u l e b l u u a 
k o m p e t e n t n e m e r e a m e t , m i s o l e k s s u u t e l i n e r a k e n d a m a r i igi õ i g u s a k t i d e k a u d u r a h v u s ­
v a h e l i s i n õ u d e i d n i n g v a l v a m a J a k o n t r o l l i m a n e n d e t ä i t m i s t . 

Ü h e n d u s e d o k u m e n d i d o n m õ e l d u d t ä i e n d a m a r i i k l i k k e õ i g u s a k t e n i n g n e e d e e l d a v a d , 
e t p õ h i l i n e m e r e s õ i d u o h u t u s e j a m e r e k e s k k o n n a k a i t s e õ i g u s n o r m i s t i k o n j u b a o l e m a s . " 

S e l l i n e on p õ h i a l u s . 

alla (võ imutä iuse le laeva üle, 
mis s e i l a b selle r i igi Upu all), 
s a m a a e g s e l t p i i rab teiste rii-
kide j u r i sd ik t s ioon i . Iga riik 
m ä ä r a b k ind laks tingimu-

damate le n i n g rannikur i ik i -
dele, m i s lõppkokkuvõt tes 
võib viia r ahvusvahe l i s e re­
gula ts iooni ebaefekt i ivsuse-
ni . 

M õ n e r i i g i l a e v a s t i k u j a g u n e m i n e o m a j a 
v õ õ r l i p u a l l a 

Riik Tonnaaž (dwt) Laevu Oma lipu all Võõrlipu all 

Kreeka 
Jaapan 
USA 
Norra 
Inglismaa 
Saksamaa 
Itaalia 
Prantsusmaa 

118 398 984 
85 554 846 
52 381 637 
50 055 185 
21 544 405 
16 239 719 
11 875 315 
7 184 078 

2937 
2871 
1212 
1432 
881 

1384 
614 
278 

1048 
1018 
543 
922 
391 
561 
502 
177 

1889 
1853 
669 
510 
490 
823 
112 
101 

sed, m i l l e kohase l t s a a b sel­
le r i is i l ipu alla l a e v a regist­
ree r ida . 

D i sku tee r i t ud o n selle üle, 
mil l ised tegelikud s u h t e d on 
laeva j a lipuriigi v a h e l . 

M u g a v u s l i p p u d e (nende 
k i n d l a k s m ä ä r a m i s e l on ITF-
il o m a kindlad kr i teer iumid, 
nn. Rochdale ' i kr i teer iumid) 
all s õ i t v a t e laevade probleem 
on o l n u d a r u t u s e l mitmes 
rahvusvahe l i ses organisat­
s ioonis , näi teks I L O {Interna­
tional Labour Organization), 
IMO (International Maritime 
Organization), MTC (Maritime 
Transport Committee, OECD 
riikide m e r e n d u s k ü s i m u s t e 
l a h e n d a m i s e üh i so rgan ) ja 
UNCTAD (United Nations 
Conference on Trade and De-
velopment). 

IMO j u u r e s on spe t s iaa lne 
a l akomi t ee (Flag State Imple-
mentation, FSI) l ipur i ig i vas­
tu tu se k ü s i m u s t e lahenda­
miseks ning nõutavate 
s t a n d a r d i t e kohandamiseks . 
Komitee e t t epaneku te le on 
olnud vas tu se i su mitmelt 
poolt, peamiseks põhjendu­
seks o n f inantside nappus , 
kvalifikatsiooni j a väljaõppe 
t a seme p u u d u l i k k u s . 

Lipur i ig i v a s t u t u s e küsi­
muse r ahvusvahe l i s e l tase­
mel k i i r e l a h e n d a m i s e eest 
võitlevad nii rahvusvahel ised 
organisats ioonid k u i k a mit­
med t rad i t s ioon i l i sed mere-
riigid. E e s m ä r g i k s o n see, et 
ei h o o g u s t u k s p r a e g u s e k s 
juba kä imaso lev protsess , 
kus l ipur i ig id p ü ü a v a d vas­
tu tuse laeva kons t ruk t s ioo-
n i o h u t u s e ning e k s p l u a t a t ­
siooni e e s t lükata e n d a l t sa-

L ä ä n e m a a d e m e r e m e h e d 
j a nende k u t s e ü h i n g u d (nii 
r a h v u s v a h e l i s e d kui k a ri ik­
likud) on p ä r a s t Teist m a a i l ­
m a s õ d a p ideva l t intensiivselt 
t öö tanud pa lgavahede j a 
odavama te p a l k a d e m a k s m i ­
s e vas tu . Meetmete h u l g a s 
o n ü k s põhi l i semaid o l n u d 
laevade b lokeer imine s a d a ­
m a s . Selle eesmärg iks o n ol­
n u d kollektiivlepingu sõ lmi ­
m i n e ITF-i (International 
Transport Workers Federa-
tion) t i n g i m u s t e l laevaomani­
k u j a laeval töötajate vahe l . 

1993. a a s t a l on IMO reso ­
luts ioonis A . 7 4 0 (18), t ä i en ­
d a t u d 1 9 9 4 . a., k o o s t a t u d 
n õ u d m i s t e n imek i r i vas tava l t 
MARPOLi, SOLASe, LL j a 
STCW konvents ioonide 
nõuete le , m i s mää rab k i n d ­
l a k s lipuriigi v a s t u t u s e a l a d 
j a m ä ä r a d . Lipuriik k a n n a b 
igal j u h u l v a s t u t u s t t e m a 
l ipu all s õ i t v a t e laevade m e -
r e o h u t u s e o s a s , ka siis, k u i 
o n teatud funkts ioonid de le ­
geer i tud n ä i t e k s k lass iüh in-
gute le v m s . 

1994. a. o n seda t ä i enda­
t u d , IMO o n vä l j endanud 
o m a s u h t u m i s t l ipuriikide 
va l i t sus te v a s t u t u s s e sellega, 
e t on k o o s t a t u d põhjalik loe­
te lu k o h u s t u s t e s t , mis t u l e ­
n e v a d põh i l i s t e s meresõ idu­
o h u t u s e t a g a m i s e ning k e s k ­
k o n n a r e o s t a m i s e väl t imise 
k o n v e n t s i o o n i d e s e t t e n ä h t u ­
tega . 

IMO 17. Assamblee l (1991) 
väl jendat i s u h t u m i s t e r i n e ­
v a t e l ipur i ik ide v a s t u t u s s e 
järgmisel t : 

... on juhitud laevandus-
maallma tähelepanu asjaolu­
le, et mitmed Lipuriigid ei ole 
võimelised kindlustama ning 

S o o m e l a e v a d e r e g i s t r e e r i m i n e v ä l i s l i p u alla 

Aasta Arv 

1988 
1989 
1990 
1991 
1992 
1993 
1994 
1995 
1996 

64 
65 
87 
91 
87 
79 
73 
72 
64 

Kogumahutavus 

1,12 

1,31 
1,58 
1,63 
1,95 
1,8 
1,73 
1,77 

1,6 

Dwt 

1,97 
2,37 
2,88 
2,8 
3,28 
2,93 
2,77 
2,68 
2,45 

täide viima korralikku kont­
rolli nende registrites olevate 
või nende lippude all operee­
rivate laevade vastavusest 
ohutuse Ja keskkonnakaltse-
llstele standarditele, mis viib 
tasemete erinevustele ohu­
tusnõuete täitmisel." 

Sellest l ä h t u d e s on o m a 
põh imõt ted ü h t s e m e r e n d u s ­
poliit ika väl ja töötamise l kirja 
p a n n u d k a E u r o o p a Komis­
jon . (Vt. "Comission of the 
European Communities, COM 
(93) 66, A Common Policy on 
Safe Seas".) E u r o o p a Liidu 
merenduspo l i i t i ka t k o k k u ­
võttev Komisjoni "A common 
policy on Safe Seas" (COM 
(93)66 final, 24 .02 .1994) võ­
tab l ipur i ik ide v a s t u t u s e 
k o k k u j ä r g n e v a s : 

P t k 4 , p . 1 2 5 ; Lipuriik 
peab v a s t a m a t e a t u d miini­
m u m n õ u d m i s t e l e , v ä h e m a l t 
peab t a 

(a) o m a m a la iahaarde l i s t 
riikliku s e a d u s a n d l u s e s ü s ­
teemi, m i s võ ima ldaks m e -
readmin i s t r a t s ioon i l ellu viia 
j a m a k s m a p a n n a k o h u s t u s ­
l ikud r ahvusvahe l i s ed ees ­
kirjad j a s e a d u s e d , m i s k u u ­
luvad laevaregis t r i t egevuse 
j u u r d e ; 

(b) välja t ö ö t a m a efektiivse 
s ü s t e e m i vas t ava t e meren-
d u s s e a d u s t e j a eeskirjade 
v ä l j a k u u l u t a m i s e k s kõigile 
n e n d e regis t reer imise all ole­
vate l aevade operaatori tele; 

(c) o m a m a (ülal pidama) 
efektiivset "ja vas tava l t komp­
lekteer i tud m e r e n d u s a d m i -
n is t ra t s iooni , et tä ide viia 
(execute) o m a v a s t u t u s t järg­
mistel a ladel : 

- l aevade legaalselt kor­
r ek tne regis t reer imine; 

- t e m a regis t r i sse k a n t u d 
laevade inspekts iooni , järele­
v a a t u s e j a Kontrolli teos tami­
ne vas t ava l t rahvusvahe l i s te ­
le konvents ioonidele ; 

- õ n n e t u s j u h t u m i t e (ava­
riide) u u r i m i s e juh t imine ; 

- m e r e m e e s t e t u n n i s t u s e 
(Seaman's Identity Books) 
vä l j aandmine . 

1996. a. 19. j a a n u a r i s t on 
FSI 4 / 3 / 3 ringkiri , milles 
t u u a k s e veelkord esile IMO 
peasek re t ä r i h o i a t u s Maail­
m a m e r e p ä e v a l pee tud prog­
rammi l i ses kõnes : "Mõned 
va l i t sused o n väga õnneli­
kud , k u i n a d saavad võt ta 
m a k s u l aevade nende Upu 
alla regis t reer imise eest, 
kuid k u k u v a d läbi ka t se tega 
m e r e o h u t u s e j a k e s k k o n n a ­
kai tsel is te n õ u d m i s t e kont ­

rollimise n i n g t agamisega 
neil laevadel". 

Kontrolli j a t e e n i n d u s e 
k i n d l u s t a m i n e vas tava l t IMO 
nõudmis t e l e n õ u a b kül la l tki 
s u u r i k u l u t u s i riiklikelt m e -
r e n d u s a d m inis t ra ts ioonidel t , 
p r aegu on meil r a s k u s i e n d a ­
gi v ä i k s e m a laevas t ikuga toi­
m e tul la. Pealegi ei ole meil 
regis t reer imise ees t s a a d a ­
vad s u m m a d nii m ä r k i m i s ­
vää r sed , e t n e n d e n imel 
võiks r i sk ida Upu r e p u t a t ­
siooniga. 

M e m o r a n d u m of Unde r -
s t a n d i n g o n P o r t S t a t e 
C o n t r o l a n n a b ee smärk ide ­
n a j ä rgmis te r ahvusvahe l i s ­
t e s t s t a n d a r d i t e s t k inn ip ida­
mise jälgimise (ja siis k a k a a ­
saa i t amise , e t laeval n e n d e 
n õ u d m i s i järgi taks) , m i s 
p u u d u t a v a d : 

a) o h u t u s t mere l (sqfety of 
life at sea;) 

b) m e r e k e s k k o n n a reos tu ­
s e ä raho idmis t ; 

c) e l a m i s - j a töö t ing imusi 
laeva parda l . 

See p e a k s t a k i s t a m a a la-
s t a n d a r d s e t e laevade k a s u ­
tamis t . 

S ta t i s t ika n ä i t a b m u g a -
v u s l i p u m a a d e laevade eriti 
s u u r t k inn ip idamis te (deten-
tion) a rvu s a d a m a t e s n i n g k a 
l aevaõnne tus t e suhte l i se l t 
S u u r t a rvu . Erit i on ri ikide 
s a d a m ajärelevalved l u u b i 
al la võ tnud j u s t mugavus l i -
p u m a a d e laevad. S a m a l ajal 
on Eest i lipu all sõi tvate lae­
vade kontrolli k a r m i s t a n u d 
nä i t eks Ingl ismaa, S a k s a ­
m a a , k a Rootsi, j a k u i meie 
register a v a t u k s k u u l u t a d a , 
on ooda ta veel t i h e d a m a t j ä l ­
gimist . Seega on mugavus l i ­
p u alla t u l e k u s t h u v i t a t u d 
väga t ihti n n . a l a s t a n d a r d s e -
te laevade o m a n i k u d , k e s 
igal võimalikul viisil p ü ü a v a d 
ku lu s id v ä h e n d a d a . Riigi 
prestiižile see h ä s t i ei mõju, 
eriti Ees t i - suguse l e väikesele 
j a ebas tab i i l se m a j a n d u s e g a 
riigile. Välja k u t s u d a väga 
m õ j u k a t ranspord i töö l i s te 
a m e t i ü h i n g u m e e l e p a h a on 
k a u a o o d a t u d vesi l ä h e m a t e 
k o n k u r e n t i d e veskile. 

Seda , mill ised probleemid 
võivad sel lega s eose s tekki­
da , a i t ab se lg i tada hiljutine 
m / l "Paugi" k inn ip idamine 
V a a s a s a d a m a s . Eest i reisi­
l aevanduse l e t ä h e n d a k s see 
a g a s u u r t o h t u , s e s t seoses 
eri t i kõva k o n k u r e n t s i g a Tal-
l inn-Hels ink i liinil võistlejad 
a i n u l t oo tavad ajendit , mis 
v õ i m a l d a k s Ees t i l a e v u liinilt 
kõ rva ldada . Arves tades seda , 
e t S k a n d i n a a v i a , eriti Soome 
a m e t i ü h i n g u t e g e l a s e d on 
ITF-is o t s u s t a v jõud , on nen ­
depoolse su rve j a akts iooni­
d e a se t l e idmine k a h e l d a m a ­
t u . 

Ka kõik teised arves ta ta ­
v a d mereri igid Läänemere 
ä ä r e s j a muja l on p ü ü d n u d 
sä i l i t ada o m a rahvus l iku re­
gistr i , e t t oe t ada riigile m a ­
j a n d u s l i k u l t olul is t tegevus­
a l a n i n g sä i l i t ada k a poliitili­
se l t o lul ine o m a rahvus l ik 
laevast ik . 

Taan i s , k u s j u b a on loo­
d u d paral leelregis ter DIS, 
k a a l u t l e t a k s e p r aegu mit te 
r a h v u s l i k u registr i avamis t , 
va id hoopisk i Tcolm a n d a re­
gis tr i loomist , k u h u l u b a t a k s 
regis t reer ida vä l i smaised lae­
vad , a g a ikka: ü h e k s tingi­
m u s e k s on, et k a p t e n peab 
o l ema Taani kodan ik . 

R e e t Naber 

1 9 9 5 . a . a l g u s e s o l i d S o o m e o m a n i k e l a e v a d 
r e g i s t r e e r i t u d j ä r g m i s t e r i i k i d e r e g i s t r i t e s s e 

Riik Arv 

Bahama 
Rootsi 
Panama 
Luksemburg 
Malta 
Saksa 
Holland 

38 
11 
3 
5 
2 
2 
3 

Kokku 64 

Kogumahutavus 

1 262 851 
206 620 

59 359 
25 685 
24128 
13346 

5511 

1 597 500 

Dwt 

2 217 484 
123 096 

4849 
37 971 
40 779 
16 492 

7379 

2 448 050 

J 
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Asi läks ametlikuks 

2. juulil sai uus Rootsi-lii-
ni laev "Regina Baltica" rae-
remisjoni pastori Jaan Jaani 
käest õnnistuse. "Mu sooviks 
on, et nii nagu see laev lä­
heb, nii ta ka tuleb tagasi 
Tallinna kai äärde j a et sel 
laeval on Jumala õnnistus 
ning et kõik tööd, mis siin 
ette võetakse, lähevad korda. 
See laev annab tööd paljude­
le j a on koduks paljudele. 
Usun, et see saab uueks sil­
laks Tallinna ja Stockholmi 
vahel ning et see on samuti 
sild kahe rahva vahel." 

Muidugi sai laev ka oma piib-

Aga enne ametlikku tsere­
mooniat istusid ajakirjanike 
ees ja olid valmis nende kü­
simustele vastama kapten 
Erich Mõik, "EstlineT loo­
misel tegev olnud Hans Laid-
wa, E-lüni tegevdirektor Jo­
hannes Johanson j a turun­
dusdirektor Marje Braunb-
rück. Juha tuse esimees Toi­
vo Ninnas andis asjast väi­
kese ülevaate, öeldes ka, et 
lähipäevil on laeva atesteeri-
m ine vastavaks ISM-koodek-
sile. Praegu loodetakse saa­
da ajutine sertifikaat kuueks 
kuuks. Johannes Johanson 
kriipsutas alla, et laeva 
meeskond tegi laeva Naanta­
lis dokis oleku aegu ära väga 
suure töö. 

Veel ütles hr. Ninnas, et 
maailmas on küllalt vähe 
laevu, mis meile siia sobivad: 
neil peab olema iääklass, 
suur autotekk, küllalt palju 
kajuteid. Kõik laevaoperaa-
torid teavad neid laevu, la 
laevad vahetavad oma elu 
jooksul väga palju kordi 
omanikke. 

Ju t tu oli ka praegustest 
omanikest ning investeeri-
jaist, samuti Küprose fir­
mast, kellelt laev renditi. Aga 
see kõik on meie eelmises le­
henumbris juba kirjas. 

Kauplemist alustati 35 

miljonist dollarist, maksti lõ-
guks 33 miljonit. "Regina 

altical" on 400 magamis­
kotita rohkem, s.o. kolman­
dik. Ja üldse tõdeti, et "Mare 
Balticumil" polnud reisijad 
vahel kuhugi minna, ning 
"Anna Kareninal" hoiti juba 
mõnda aega silma peal. 

Küsimusi peaaegu ei esita­
tud. Ei tea, kas ajakirjanike­
le jagatud infomapp rahul­
das täielikult kohalolijate 
uudishimu või kibeleti ise 
uue laevaga tutvuma. 

"Meremees": Uuel laeval 
on "Estoniaga" p e a l t ­
n ä h a sarnane vöörikonst-
ruktsioon. 

Johannes Johanson: Aga 
tegelikult tehniliselt täiesti 
teistsugune konstruktsioon. 
Tehases tehakse juurde 4 tu­
gevdatud lukku, Kuid et täp­
semalt seletada, peaks seda 
kõike joonisel näitama. 

Toivo Ninnas: Praegu on 
tehtud vahesein vahele, hil­
jem ehitatakse liikuv vahe­
sein. Kõik on tõesti täiesti 
teistmoodi. 

Juuni lõpul alustas "Regi­
na Baltica kaubavedudega, 
12. juulil võttis peale esime­
sed 250 reisijat. Nende hul­
ka suurendatakse aegamöö­
da: 19. juulist võib see olla 
550, 9. augustist 1000, 17. 
augustist 1300 ja 30. augus-
tisf 1600. 

Merendusalasest õigusloomest 
tänapäeva Eesti Vabariigis 

Eesti geograafilisest asen­
dist lähtuvalt tuleks riigile 
kasuks hästifunktsioneeriv 
laevastik ning arukas meren-
duspoliitika. See tagaks riigi­
le soodsa kaubavahetuse, 
varustamise elutähtsate res­
surssidega, arendaks tran­
si i tkaubanduse poliitikat j a 
looks juurde suurel hulgal 
töökohti. Sellest johtuvalt 
oleks vaja välja töötada hulk 
merendusalaseid seadusi, et 
need valdkonnad saaksid 
normaalselt areneda ja ek­
sisteerida. 

1995. aasta suvel kiitis va­
litsus heaks merenduspolii-
tika arengusuunad ning töö­
tati välja merendusalase 
õigusloome kontseptsioonid. 
Peamiselt jagati seaduste 
väljatöötamine kahe minis­
teeriumi: teede-ja side- ning 
justiitsministeeriumi vahel. 
Töögruppide koosseisu kut­
suti eksperte peale ministee­
riumi spetsialistide veel vee­
teede ametist, RAS-ist Eesti 
Merelaevandus, laevaomani­
ke seast, sadamatest ja mu­
jalt. Kriteeriumiks seati, et 
teede— ja sideministeerium 
töötab välja avaliku õiguse 
alla kuuluvad seadused, 
nagu meremeeste seadus, 
sadama seadus, meresõi­
duohutuse seadus jne. Jus ­
tiitsministeeriumi ülesan­
deks jäid eraõiguse valdkon­
da kuuluvad seadused: li-
puõigusseadus, laevade as­
jaõigusseadus j a laevare­
gistri seadus. Avalikus me­
reõiguses võeti aluseks rah­
vusvaheline mereõigus, mis 
kehtib enamiku maailma 
laevastike suhtes. Nii avaliku 
kui eramereõiguse reguleeri­
misel lähtuti paljus ka Põh­
jamaade ühtlustatud mere-
seadustikest ja Saksamaa 
eramereõiguse valdkonda 
kuuluva tost seadustest. Lei­
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ti, et kõikehõlmavat kodifi­
katsiooni pole Eesti mereõi­
guses vaja ja rohkem rõhku 
peaks pöörama raamseadus­
tele, mis sätestaksid riigil la­
suvad ülesanded merenduse 
vallas ja kompetentside jao­
tuse nende ülesannete täit­
miseks. Sügisel moodustati 
mõlema ministeeriumi juur­
de töögrupid ning alustati 
õigus loom ealase tööga. Prae­
guseks on valminud mere­
meeste seaduse, laeva as­
jaõigusseaduse ning laeva li-
puõiguse ja laevaregistrite 
seaduse eelnõud. 

Meremeeste seaduse välja­
töötamisel võeti aluseks 
enne sõda Eestis kehtinud 
meremeeste seadus ja mere­
meeste tööaja seadus. Samu­
ti tutvuti paljude teiste riiki­
de analoogsete seaduste ja 
nende rakendamise prakti­
kaga. Senimaani reguleeris 
Eestis seda valdkonda 1992. 
aastal jõustunud kauban­
dusliku meresõidu koodeks. 
Merendusalase õigusloome 
kontseptsiooni väljatöötami­
sel leiti, et kaubandusliku 
meresõidu koodeks, mis ra­
kendamise ajal vastas tol ajal 
kehtinud nõuetele, on nüüd 
oma aja ära elanud ning ei 
vasta enam Eestis kehtivale 
õigusakti teooriale. Koodeks 
annab veeteede ametile suu­
red volitused, kuid vastavalt 
Eestis kehtivatele seadustele 
on kõige madalamaks ins­
tantsiks, kes võib anda nor­
matiivakte, hoopis ministee­
rium. Ametitel on vastavalt 
vabariigi valitsuse seadusele 
juhtimis-, järelevalve- j a 
riikliku sunni kohaldamise 
funktsioon. Teistest töösuh­
teid reguleerivatest seadus­
test ei arvesta töölepingu j a 
puhkuse seadus meremeeste 
töö erisusi ning merendus-
spetsiifikat. 

Yes 

Meremeeste seadus hak­
kaks reguleerima Eesti lae­
varegistrisse või - raamatus­
se kantud laeval töötava lae­
vapere liikme j a laevaomani­
ku vahelisi töösuhteid. Sea­
dus sätestab töölepingu 
mõiste, sisu, sõlmimise kor­
ra, lõppemise, lõpetamise, le­
pingu tähtaja ja katseaja, 
palgatingimused, laevapere 
liikme õigused ja kohustu­
sed, meremeeste ravikind-' 
lustuse ning distsiplinaar­
vastutuse lepingu rikkumise 
eest. 

Laeva asjaõigusseaduse 
ning laeva lipuõiguse ja lae­
varegistrite seaduse eelnõud 
reguleerivad kolme valdkon­
da: laevade lipuõigus, laeva­
de registreerimine ja asjaõi­
gused laevadele. Mõlemat 
seadust ühendab lähedane 
reguleerimisala. Laevade li­
puõigus määrab ära, millis­
tel laevadel on õigus kanda 
Eesti Vabariigi riigilippu. Rii­
gilipu kandmise õigusega 
laevad peavad ühtlasi olema 
registreeritud Eesti Vabariigi 
laevaregistris. 

Laeva asjaõigusseadus 
määrab ära asjaõiguste tek­
kimise, muutmise ja lõppe­
mise kinnistatud laevadel. 
Samuti merivõlgade tekkimi­
se ja lõppemise. Seadus kä­
sitleb ka laeva koormamist 
kasutusvalduse ja laevahü-
poteegiga. Põgusalt oli antud 
valdkonda käsitletud asjaõi­
gusseaduses. 

Tänavu suvel saab aasta 
tegevuskava paikapanemi­
sest mereõiguses, valminud 
on osa kontseptsioonis käsit­
letud eelnõudest, umbes sa­
masugune hulk on neid veel 
väljatöötamisel. 

Margit Markus 
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Ajakirjanike ees on (paremalt) E-Liini AS-i peadirektor Jo­
hannes Johanson ja asedirektor Marje Braunbrück, 
RAS-i Eesti Merelaevandus peadirektor Toivo Ninnas, ju­
hatuse liige Hans Laidwa ja kapten Erich Mõik. 

Isi Trapido fotod 

<r 

pikkus 
laius 
SÜVIS 
brutokaal 
masinate koguvõimsus 
max kiirus 

"Regina 
145 m 

25,2 m 
5,5 m 

14 330t 
26 000 hj 

21,5 sõlme 

Baltica" 
max reisijate arv 2000 
kajutikohti 1250 
laevapere 138 

(suvel lisaks 35) 
autotekk: 54 suurt 

või 510 väikest autot 

Eesti Veeteede 
Amet teatab 

1. Vahelaine (MF) alas hädaolukorras t a larmeerimistele 
[distress alert) reageerimise kord rajoonis A2 

Kuna läheneb tähtaeg, kui hakkavad kehtima Ülemaailm­
se merehäda ja ohutuse süsteemi (GMDSS — Global Mariti-
me Distress and Sqfety System) nõuded — 1. veebruar 1999 
—, siis on üha rohkem laevaomanikke üle kogu maailma ha­
kanud monteerima uue põlvkonna sideaparatuuri laevadele, 
mis jäävad ekspluatatsiooni pärast seda kuupäeva. Laevadel, 
mille kiil on maha pandud pärast 1. veebruari 1995, peab 
asuma juba täielikult uus aparatuur. Nagu alati, kui toimub 
vaha tehnoloogia väljavahetamine põhimõtteliselt täiesti uue 
vastu, tekib tahes-tahtmata mingeid tõrkeid, mis osalt on 
seotud uue aparatuuri puudustega, osalt inimeste vilumatu­
sega. 

IMO vastloodud raadioside ja pääste ning otsingute alako-
mitee (COMSAR —Radiocommunications and Search and Res-
cue) esimesel sessioonil (19.-22. veebruaril k.a) otsustati, et 
digitaal-selektiivse väljakutse (DSC — digttal selective call) 
vastuvõtu kinnitamine ja hädaolukorrast alarmeerimise kor­
damine (relay) laeval asuvate sidevahenditega peab toimuma 
ainult käsitsi (vt. samuti COMSAR/Circ. 1). Töötati välja hä­
daolukorrast alarmeerimise kord vahelaine (MF) (2187,5 KHz) 
alas rajoonis A2, mis on ära toodud allpool ja mis on soovi­
tatud paigaldada suuruses A4 sillas nähtavale kohale. 

IMO palub liikmesriikidel ülaltoodust informeerida oma 
laevaomanikke, meremehi ja teisi asjast huvitatuid. 

Leiame, et otstarbekohane on see dokument panna kasu­
tamiseks välja originaalkujul, sest kogu side, nii hädaolukor­
ras kui ka tavaliselt, toimub inglise keeles. 

Vt. kõrvalolev skeem. 
EVA meresõiduohutuse 

talitus 

2. Vastavalt Eesti Veeteede Ameti 30. aprilli 1996. aasta 
käskkirjale nr 76-OP kehtestati alates 1. juulist 1996 "Klas­
sifitseerimata laevade tehnilise järelevaatuse kord" uus re­
daktsioon. Seoses sellega tunnistati 1. Juulist 1996 kehtetuks 
Veeteede Ameti 19. jaanuari 1994. a. käskkirjaga nr. 13-OP 
kinnitatud "Klassifitseerimata laevade tehnilise järelevaatuse 
kord". 

"Klassifitseerimata laevade tehnilise järelevalve kord" 
on avaldatud eraldi brošüürina ja seda saab osta Eesti Vee­
teede Ametist (Tallinn, Tartu mnt. 13). 
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1. lugu 
Tulid meie juurde kolm 

meremeest Bekkeri sadamas 
seisvalt Vene nukserilt "Pet-
ropavlovsk". Selle oli Eesti 
firma "Vister rent inud Mosk­
va laevaomanikult nimega 
"Spetsmorperevozki". Laev 
oli renditud meeskonnata, 
a g a vajas remonti. Kolm 
mees t võtsid põhikohast 
p u h k u s e ja tulid laeva re­
montima. Töölepingut "Vis-
toga" ei sõlmitud, suulise 
kokkuleppe põhjal pidid me­
h e d saama tehtava töö eest 
teatava summa. Hiljem, kui 
laev on merekõlblik, oli "Vis-
to" lubanud nendega merele-
mineku ajaks töölepingud 
sõlmida. 

"Visto" laeva ä r a remonti­
d a el suutnud, Moskva lae­
vaomanik selleks raha ei 
a n d n u d . Mereleminekut loo­
tes tegid mehed üht-teist, 
n .ö . oma kulu j a kirjadega, 
teisiti öeldes naturaalmajan­
dusl ike vahenditega. Mere­
kõlblikuks laev sel kombel 
veel ei saanud j a "Visto" keel­
d u s rendilepingust. Meestele 
maks t i üle kahe kuu kest­
n u d töö eest 30% lubatud 
summas t . 

5 . juunist lubas Moskva 
laevaomanik mehed tööle ta­
gas i võtta ja palka maksma 
n a k a t a ning saat is neile 
2 0 0 $ söögiraha. See ongi 
kogu raha, mis mehed tä­
n in i Moskvast saanud, sest 

Pole raha ega süüa 
Ka kütus on lõppenud, vesi otsas ja kaldavool võeti ära. Ning viisade tähtaeg on möö­

das, tulevik tume, aga laevaomanikku ei saa kuidagi kätte. 
Nii sigitab aeg Eesti sadamaisse algul illegaalset, hiljem aga kardetavasti tasapisi kri-

minaliseeruvat rahvast. 
Veetransporditöötajate Ametiühingute Föderatsiooni meresektsiooni sekretär Tarmo Mul-

tanen jutustas mitu "kurba lugu, mis tal ühtaegu käsil. 

laevaomanikuga on õnnestu­
nud pidada vaid ü k s tele­
fonikõne, 28. juunil . Siis lu­
bati ametiühingu faksile vas­
tata. Ei vastatud faksile ega 
õnnestunud pidada enam 
ühtki telefonivestlust. 

Kütus on lõppenud, vesi 
otsas, kaldavool väljas. S ü ü a 
pole, raha pole, viisasid ka 
mitte. Kaimaksu võlg kasvab 
iga päevaga. 

2. lugu 
Sama laevaomanik saatis 

teise pukseri Meretehasesse 
remonti. "Aleksandrovski" 
meeskonnas on 15 inimest. 
Mingi remondi- j a toiduraha 
neile ebakorrapäraselt lae­
kus, aga palka pole makstud 
j a nüüd on ka söögiraha ot­
sas . "Spetsmorperevozki" 
laevu agenteerib Eestis "Atri-
ca" (see firma agenteeris ka 
Paldiski "lendavat holland­
last"), "Aleksandrovskiga" te­
geles agent Boriss Koffma-
ker. 

Moskvast keegi ei vasta, 
raha ei ole, toit on otsas. Tul­

di Eesti ametiühingusse, 
sest laevapere oli kuulnud, 
et "Petropavlovski" mehed 
olid ametiühingu abiga min­
gi raha saanud (jutt on eel­
mainitud 200 dollarist toidu­
rahast). 

Laev on plaanitud saa ta 
kuhugi Läane-Euroopasse, 
kuid registrinõuete täitmi­
seks kuluks umbes 10 000 
$. Kapten käis konsulteeri­
mas, kas ta võiks "Kauban­
dusliku meresõidu koodeksi­
le" tuginedes laeva varustu­
sest midagi ära müüa, et vä­
hemalt toiduraha saada. 
Tarmo Multanen üües, et on 
üritanud laevaomanikku 
Vene ametiühingu kaudu 
mõjutada, kuid see pole seni 
mingeid tulemusi andnud. 
Eestis pole aga seadust, mis 
lubaks välisriigi laeva palga-
võla katteks arestida. Kui 
laev oleks lastimisel-lossimi-
sel, siis oleks võimalik doki­
tööliste abi kasutada: kui 
ikka jäetaks lossimine seis­
ma ja laadluugid lahti, juhul 

kui laadruurnis on näiteks 
suhkur, muutuks laevaoma­
nik märksa heasoovliku­
ni aks. Paraku ei võimaldavat 
Eesti streigiseadus sellist võ­
tet, sest streigist peab hulk 
aega ette teatama. 

11 . juunil helistas "Alek­
sandrovski" kapten ameti­
ühingusse ja teatas, et lae­
vaomanik oli siiski halasta­
nud ning mingi rahasumma 
saatnud. 

3 . lugu 
"Paugi" müüdi maha, sel 

nädalalpeaksid mehed ITF-i 
käest kohtus välja mõistetud 
palgaraha kätte saama. Uus 
laevaomanik. Balti Laevare­
monditehas maksis laeva 
eest 125 000 $, aga mees­
konna palgavõla kinnimaks­
miseks sellest ei jätku. Saa­
vad ehk poole, sest osa laeva 
müügist saadud raha läheb 
näiteks kohtukuludeks. 

Sama firma teine laev, 
"Spartak"-tüüpi "Oris", on 
remondis Kaliningradis. Ka 

seal pole raha makstud j a 
meeskond sreigib parasjagu. 
Eesti ametiühing_on püüd­
nud nendega ITF-i Balti­
maade inspektori kaudu 
ühendust saada, kuid seni 
pole see õnnestunud. Hätta­
sa t tunud laevaomanik on 
aga "Stentor Ltd." Dougla­
sest Mani saarelt, laev on St. 
Vinoenti ja Grenadiinide lipu 
all. Tarmo Multaneni teatel 
on kauge firma taga tegelik 
laevaomanik Aleksandr va-
kulenko. 

Tarmo Multanen pani 
imeks, et laevadel on nii pal-

1u meremehi, kes pole kuskil 
urias. Et on laevu, mis on 

sadamast välja vormistatud 
ilma päästevahenditeta, sa­
geli kõrval seisvast laevast 
laenatud päästevahenditega, 
ning meestega, kelle nime ei 
leia munsterrollist. Nii on tal 
päevast päeva konfliktsete 
juhtumitega tegeldes kadu­
nud usk väikelaevaomani-
kesse. Ent ta ennustas, et 
needsamad probleemid või­
vad pärast RAS-i Eesti Me­
relaevandus erastamist seis­
ta ka teiste meremeeste 
ametiühingute ees. Ning ta 
arvas, et ametiühingud 
saaksid üheskoos paremini 
hakkama. 

Madli Vitismann 

Varastatud ja maha jäetud 
8. juuli hommikul märgati 

"Regfna Baltica" roolikamb-
risOJaissaare läheduses lae­
vateel kaatrit, mis äratas tä­
helepanu sellega, et kate oli 
laht i , aga kedagi polnud es­
mapilgul näha. Teinud laeva­
g a ringi ümber kaatri ja and­
n u d mitu korda sireeni, tea­
ta t i "Regina Balticalt" näh­
t u s t merevalvekeskusele. 
S a a n u d kell 7.46 teate, saa­
det i kohe välja piirivalvekaa­
ter 020, mis kaatri l t inimesi 
leidmata pukseeris selle Tal­
l inna . 

Rootsi lipuga "Martinique 
3 6 " tüüpi kaater "Sunseeker" 
pardanumbriga BSN 48 pidi 
o lema maha jäe tud mitte va­
rem kui pühapäeva õhtul või 
k a esmaspäeva varahommi­
ku l . "Regina Baltica" vanem -
tüürimehe Jü r i Lemberi tea­
tel oli kaater leidmishetkel 
ka ldas t 2,2 miili kaugusel. 
Merevalvekeskus teatas lei­
t u d kaatrist Eest i ja Rootsi 
Solitseile, s amu t i Soome. 

u b a kella kaheks oli teada 
ni ihäst i omanik kui ka see, 
e t kaater on 6 . -7 . juul i vahel 
varastatud ning e t viimati oli 
s e d a nähtud 7. juulil kell 

9.30 (Rootsi aja järgi) Sand-
hamnis kütust võtmas. 

Pärast kaatri leidmist vaa­
dati üle lähedalasuvad saa­
red ja rannik. Kaatri ülevaa­
tusel selgus, et see on arva­
tavasti kuskil kivides käi­
nud, vint on veidi viga saa­
nud. Otsad olid rebenenud. 
Piirivalveameti mereosakon-
n a ülema asetäitja Jür i 
Kreek arvas, et ära "on min­
dud kiiruga: kate oli lahti, 

tankides kütus t jä tkus. Kui­
gi süütevõti oli kadunud, ol­
nud poolik õllepurk veel 
laual püsti. 

Asia uurib Interpol, oma­
nik oli kaatri kadumist avas­
tades kohe teatanud ka 
Rootsi politseile ja kindlus­
tusseltsile. 

Jür i Kreegi sõnul on tegu 
kalli kiir kaatriga, millega 
Eestis oleks võinud kiiresti 
vahele jääda, kui pole häid 

valedokumente. Ent transii­
diks läbi Peterburi võimalusi 
on, sest kui kaater sealt ida 
poole mõnel jõel või järvel 
sõitmiseks maha müüa, on 
risk end tasunud. Kui hom­
mikul oleks ida pool Tallin­
nat saadud kütust juurde 
võtta, olnuks see kaater Ve­
nemaa avarustesse kadu­
nud. Seetõttu olevatki jus t 
Sandhamnist kütust võetud, 

et võimalikult kaugele pääse­
da. 

Täpsemat hinnaklassi 
esialgu teadmata arvas Jür i 
Kreek, et tegu on paar miljo­
nit maksva sõiduriistaga, 
igatahes suuremaga kui "Ve­
ronika" j a "Monika", millega 
omal ajal Edgar Savisaart 
sõidutatud. 

Madli Vitismann 
Urmo Udrase foto 

"Rotermann" 
Tallinki ajaleht nr. 20 teavitab Inreko Laeva AS-i tiibu-

reile ja "Vanale Tallinnale" laevade ohutu juhtimise tun­
nistuse ning laevaseltsile "Seltsi vastavuse tunnistuse" 
andmisest, samuti "Mare Balticumi" sügisesest Soome-lii-
niie tulekust. Viimatinimetatud sündmusega seoses kuu­
lutatakse AS Hansatee töötajaile välja konkurss laevale 
uue nime saamiseks. Firmasisese konkursi tulemused lä­
hevad ka Eestis ja Soomes korraldatava nimekonkursi üld-
arvestusse. Laevanimedega seoses meenutab EKR muu­
seas ka, et hiljem paljude etteheidete osaliseks saanud rii­
gi nimi Eesti esindušlaeval polnud sugugi erakordne juh­
tum: on olnud nii "United States", "France", "Deutschland" 
kui ka neli "Estoniat" enne õnnetut laevahukku. 

Veel on jut tu agendipäevast Leedu ja Läti esindajaile, 
tax-jree kaupade uues t hinnakirjast j a pikem intervjuu 
"Vana Tallinna" turvamehe Nikolai Roosimäega, kes "tuli 
mais poolraskekaallasest veteranina vabamaadluse maail­
mameistrivõistlustel pronksmedalile. 

Kesklinna sadam on Tallinktle teadagi tähtis koht, j a see­
pärast on sadamast seekord pikemalt J u t t u — nii muutus­
test sadamas kui ka selle töö põhimõtetest. J a alati info­
rikkas ning vajalikus rubriigis "Elu meie ümber" on ka 
mitu huvitavat asja. 

Jaanilaupäeval Pärnu 
sadamas 

Ega täna Pä rnus palju pa­
lavus t olegi. Võiks öelda, et 
valitseb teatud jahedus , tuu­
led on jumal ise teab kust. 
Hommikupoolikul, kella 
ü h e k s a ja k ü m n e vahel, 
"Pärnu"-nimelise laeva Pär­
n u s s e tulekul, küll pisut 
südwestis, nii e t aluse aht-
r io t sa kipub tõukama, aga 
pollareisse ta s a a b . On enne-
f [i saadud, j a rohkem neid 
ä n a plaanitud sisse tulemas 

ei olegi. 
Pootsman, vist ainuke 

eest lane sellel laeval, palub 
vet t . Et pangu ma voolik 
hakkama, ainult 20 tonni, lu­
geja on kaevul peäl. Miks 
mit te , miks mit te , jaanipäev 

1u, kõik tahavad koju. Need, 
ees Tallinnast —, Tallinna, 

need , kes Pärnust — Pärnus­
s e omaste Juurde. Aga sinul 
o n tööpäev, j a s a märgid sel­
le üles, ja sulle makstakse 
n a g u pühade ajal töölolnule. 
E k s see veeke siis jookseb, 
o n rahulik ja vaikne, la Stevi­
d o r läheb koju, j a laadijaid ei 
ole, sest täna e i l a e t a 
midagi. 

Laadimised kui niisugu­
s e d on üldse vähemaks jää­
n u d . Mis need ca 100 alust 
a a s t a algusest peale kahe sa­
d a m a kohta siis ära ei ole. 
Köömes, võrreldes eelmiste 
aastatega. Kaks karmi talve-

Kirjad Pärnust 
kuud, või ehk puidu odav 
hind, mine tea. Saematerjali 
on samuti vähe. J a üldse, 
mis niimoodi edasi saab? 

Vahepeal avaldab "Rudol­
fi" kapten veesoovi. "Rudolf" 
peab pärast pühi Emajõe 
kailt ujuvkraana ära viima. 
Selle tõö on sedakorda teh­
tud. Ent päev pole veel lõpul. 
Reidil ootab humanitaarabi 
mootorpurjekas "Undine" 
sissetoomist. Lootsid temalt 
maksu ei võta. Kord oli juba 
nn . Tensoni kail, läks sealt 
Soome Loviisasse. Nüüd on 
tühjalt tagasi, kell 18 tuuak­
se sisse. Aga Tensoni kai pole 
meie vallata, seal on teised. 

Jaanikuu lõpul näitavad 
kõik märgid, et lahtise turba­
ga on Kesklinna sadamas 
lopp. Juba kangutatakse be-
toonplaate lahu j a stividorid 
laadijatega tahavad viimse 
kui turbakübeme "ära püh­
kida". Lõpuks ometi võivad 
ümbruskonna naised oma 
pesu pärast kergemalt hin­
gata. Ei aja enam läänetuul 
pruuni tolmu sillalolijate sil­
madesse, ei tuula seda ime-
Seent enam ka sadamas en-

as . Kogu selle karika peab 
tühjaks jooma nüüd Vana-
Pärnu rahvas — kui peab, 
ses t seal p u h u t a k s e 

freesturvas laeva. Oh-oh-
hoo, seal on nüüd kõik n i i 
v õ i m a s . Nii võimas, et 
lähedalt vaatamagi ei julge 
minna. Kaks pikka toru 
moodi asja, otsekui kihulase 
iminokaa. Hallil kaugelenäh-
tav kiri A / S Pärnu Sadam. 
Eks näe, eks näe, kuidas ta 
tööle hakkab. Arvatavasti ke­
nasti, tahame loota. J u b a 
juunikuu lõpul loodetakse 
esimene laev vastu võtta. 

On j u selge, et ka õhtupoo­
likul, kui kord tööst vaba­
ned, jaanitulele ei lähe. Jaa­
nipäevi tuleb ehk veel, ku­
niks elu. Aga juuli alguses 
läheb küll kibedaks. Sus tu­
levad mõned Californiast j a 
mõned Austraaliast j a mõ­
ned ehk veel mine-tea-kust 
ning paljudel on kodumaal-
viibimise sihiks ka Üle­
maailmne ESTO augusti al­
guses. Eks näe siis taas 
mõnda, kes 1944. aastal vii­
maste eestlastena Sõrve 
maha jätsid j a hiljem igasse 
ilmakaarde laiali pillutali, nii 
et nüüd annab tõsiselt otsi­
da, kui üldse veel annab. 

Poolaastaks 105 alust, 
aga see-eest tu t t -uus tur-

baterm Inaal. 

Provintsilinnas Pärnus on 
asjad nüüd niikaugel, et 2. 
juuli hommikul kelT7.15 sil­
dus loots Enn Talveti j u h a t u ­
sel AS-i Pärnu Sadam tu­
liuue turbakai äärde Vene 
lippu kandev Omski-tüüpi 
"Nadõm", meile juba vana 
tuttav käija ja olija. Sõitsime 
uu t kaid Kohe vaatama. 
Linttransportöör, katusega 
varustatud, juba töötas ning 
neljandasse trümmi oli ko­
gunenud kenake hulk frees-
turvast. Vast viiepallise SW 
tuulega ei olnud sildumine 
kerge — ikka uus asi ju, ta­
hab ahtrit ära kanda j a see­
pärast on edaspidi ka puksiir 
varuks. Kõik, niipalju kui 
silm seletas, paistab u u s ja 
uhke olevat. Vast sildu mis-
kai ise on liiga lühike, "Nadõ-
mil" ikka 108 m pikkust, ju 
siis peab teda trummhaaval 
järjest tagasi tõmbama. No 
see asi annab edaspidi klaa­
rida. On ka lühemaid, vööri-
vindiga laevu, on ka vagura-
maid ilmu, kõike on, ja koge­
muste juurdetulekul peaks 
asi laabuma. 

Suurt nutulaulu ei peaks 
alustama ka Kesklinna sada­
ma senised valdajad. On nii, 
et end freesturvast täis söö­
nud alused tulevad ikka mei­
le oma tekilaadungit peale 
võtma, ka vett saama, kui 
soovi on. Nn. kahekordsed 
südumised ühes sadamas 
jäävad siis paratamatuseks, 

niimoodi on tehtud ennegi, j a 
nii on ka tulevikus. Tõesti, 
tõesti, Pärnu on ühe suure­
hituse, ühe päris moodsa 
terminaali juurde saanud j a 
seda ei peaks ta teps mitte 
häbenema. 

Ärgu minult seejuures kü­
sitagu, palju see kõik maks­
ma l ä k s jne. jne. Eks vast 
ajalugu seleta "hiljem ära. 

Muidu on ju nii, et pool­
aastas ainult 105 aluse vas­
tuvõtmine ning teelesaatmi­
ne on läinudsuvise 225 kõr­
val nadi number küll, aga 
midagi pole parata — talv j a 
jää ning nii edasi. Ega seegi 
aita, et tänavu ka Rootsi mu-
nitraalerid meie sadamat kü­
lastasid, nad on siin ennegi 
olnud, ainult teise koossei­
suga. Kesklinna sadamasse 
tuuakse aga endiselt pakitud 
turvast, saematerjali, ehk 
kedagi-midagi veel. Paberi­
puu tuleb otse autodelt 
j a seda ei kuhjata enam mit­
te kuhugi virnadesse, nagu 
Vana-Pärnus veel näha 
võib. 

Ilmad on nii nagu on: tu­
levad külalised, taevas on 
lauspilves, käivad j o n n i 

Eärast korraks vees, kiruvad, 
ajuvad veel samal õhtul 

uttu, aga näe, täna sillerdab 
taas paike ja pole nagu mi­
dagi... Vaat niimoodi ongi see 
inimese elu. 

Otto Taul 
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Väikesaartel polegi demograafilist situatsiooni 
Missuguse statistikanieetodiga peaks seda arvutama, kui 

näiteks Saarnaki laiult lahkus viimane pere? Kas Eesti väi-
kesaared peaksid j aama ainult suvituseks? Mispoolest hiid­
lane mandri-inimesest erineb? Neid ja teisi saarelisi problee­
me tutvustasid l a h i - J a kaugeestlastele juuni lõpunädalal 
Hiiumaal peetud METROO seminaril Saarte Instituudi direk­
tor Maret Pank, Saare maavalitsuse regionaalse arengu osa­
konna peaspetsialist Leo Filippov j a Läänesaarte Biosfääri 
Kaitseala Hiiumaa Keskuse direktor Ruuben Post. 

Kas riik peab saartega 
plaani? 

Maret Pank: Eestis on 11 
asus ta tud saart: peale Saa­
r e - j a Hiiumaa veel Muhu, 
339 elanikuga Vormsi, Kih­
n u (550), Prangli (146), Ruh­
nu (68), Manija (43), Piiris­
saar (88), Abruka (39), Vil­
sandi (24). Tühjad on Nais­
saar , Pakri saared ja Osmus­
saar , kus enne sõda elati. 
Elu on olnud 44 saarel, aga 
üldse on Eesti vetes saa r l -
saarekesi-lalde ligi 1500. 

Suur te saarte probleem on 
transport, mille hinnatõus 
on olnud liiga kiire j a riigi 
osa selles oluliselt vähene­
nud. Kui nõukogude aja lõ­
pus maksis sõitja ise sõidu­
kuludest 8-10%, siis nüüd 
maksab ta Virtsu-Kuivastu 
liinil 100 %. 

Nüüdseks on saadud üle­
vaade kõigi asustatud saar te 
olukorrast alates omavalit­
suses t kuni päästeteenistu­
seni ning tehtud ettepane­
kud riigi toetuse kohta igas 
valdkonnas, et asus tus ühel­
gi saarel ei katkeks. Uuesti 
mõnd saart asustada inimes­
tega, kes tunnevad merd j a 
saarelist eluviisi, on peaaegu 
võimatu. Selle kohta sobiv 
näide on Ruhnu, kus siis, 
kui riik saarele laeva ostaks, 
ei oskaks keegi seda juhtida. 

Tänavu kevadel a ru tas va­
litsus kõigi väikesaarte inf­
rastruktuuri arendusprojek­
te j a eraldas 6 miljonit. Selle 
raha eest tuleb korda teha 
Abruka ja Piirissaare sada­
mad ning Ruhnu elektriliin, 
remontida Vormsi põhikool 
jms. Ka eri ametkondadelt 
peaks abi saama, näiteks 
"Eesti Telefon" võiks inves­
teerida väikesaarte sidesse. 
Vilsandi side saadi korda, 
aga abi vajaksid teisedki väi-
kesaared 

Saarte senine kogukondlik 
elustiil hakkab individualist­
l ikumaks muutuma, kogu­
kondades tekivad mõne hak­

kaja ärimehe tõttu pinged. 
Näiteid võib tuua turistide 
vastuvõtu alalt, kasvõi näi­
teks Kihnust, kus "Kihnu-
rand" edukalt turiste vastu 
võtab, ümbruskond aga seda 
firmat taunib. 

Eesti üldine põllumajan-
duslangus on saartel suu­
rem kui mandril. Ometi on 
jus t põllumajandus teiste 
Läänemere saarte tugev 
külg: Bornholmil näiteks 
sealiha, Gotlandil teravili, 
suhkrupeet, Uhaja piim. Eri­
nevalt Rootsi suvitussaartest 
tegeldakse Soome saartel sa­
muti põllumajandusega. 

Kriitiline demograafiline 
situatsioonel võib riigi mõ­
jusfääris olla — piiri ääres 
suurendab riik kohalolekut. 
Polegi siis imeks panna 
kuuldust, et piiriäärsel saa­
rel ongi juba sündinud esi­
mene piirivalvuri laps. 

Kas rannarootslased on 
põgenikud või pagulased? 

Leo Filippov: Omandi- j a 
maareform toimib saartel 
eripäraselt. Esiteks ei luba 
seadus väikesaarte maad vä­
lismaalastele müüa. Teine 
asi on maa tagastamine, mis 
on keerukaim Ruhnus. Seal 
võinuks maareformi luba 2 
aastat tagasi lõpetada, aga 
praegused elanikud on vas­
tu. Kardavad vist, et nende 
kõrvale tulevad töökamad 
inimesed. 

Kolhoosi ajal elas Ruhnus 
170 inimest, kes tegelesid 
põllumajanduse ja kalandu­
sega ning pidasid piimakar-
1a. Praeguse 64 inimese 
ceskmine vanus on alla 30, 

aga põldu on Ruhnus kõigest 
l~ha! Keegi pole Ruhnus ela­
nud 50 sõjajärgset aastat, 
praegune uusasukate laine 
on j uba neljas. 

Mõnevõrra segadust on 
eestirootslaste staatusega -
nad olid Eesti Vabariigi ko­
danikud. On arvatud, et 

Ruhnu rootslased pole põge­
nikud, vaid lahkusid ise -
Rootsi olevat Saksamaaga nii 
kokku leppinud. On selgu­
nud, et nad olid siiski põge­
nikud: 4. augustil 1944 lah­
kus ligi 270 inimest mootor-
purjekal "Juhan". Kogu le­
ping Rootsi j a Saksamaa va­
hel seisnenud selles, et põge-
nikelaeva ei lastud põhja. 

Praegu on ruhnurootslaste 
ühing Stockholmis otsusta­
nud, et maa tahetakse taga­
si saada, et see siis Eesti rii­
gile pikaajalisele rendile 
anda - see välistaks maa 
müügi mõlemalt poolt. Prae­

gused elanikud ei taha aga 
midagi ära anda, kuigi komi 
ruhnurootslaste peret on 
tahtnud saarele elama tulla. 
Sedalaadi probleeme on ka 
Vormsil, Osmussaarel, Pak-
ritel ja Naissaarel. 

Saartel on eri tasemega 
omavalitsus: Ruhnus on 

Kraegu Eesti väikseim vald. 
[õttetult väike, 64 inimese 

jaoks, aga iseotsustusõigus 
on saareialles. Omal ajal tegi 
sedasama rahvakoosolek, 
mis võttis kõigile kohustuli-
kud otsused vastu nii, et 
igast talust oli üks esindaja. 
Praegused seadused seda ei 

Väikesaarte probleem on t ranspor t . Kuidas ka paadimees 
Saarnaki laiu randa ei sihi, jalgu märjaks tegemata paa­
dist ega paati ei pääse. Kõige kaugem eestlane — Aust­
raaliast, kasteti aga üleni külma vette. 

• . " - " 

lubaks. Seevastu Abrukal on 
osavald, mille otsused peab 
kinnitama pärisvald - Kures­
saare. 

Eesti-Läti piiriotsus võeti 
vastu ruhnlastelt j a Saare 
maavalitsuselt küsimata. 
Kuigi kuluks seejuures mee­
nutada, et Nõukogude Liidu 
ajal olevat Läti tõepoolest 
käinud Moskvas Ruhnut en­
dale taotlemas. 

Kas hiidlane on 
teistsugune kui te ised? 
Hiidlase portree maalis 

1994. aasta uuringule tugi­
nedes Ruuben Post: 

Kui hiidlastelt küsiti, kas 
nad saavad mõjutada otsus­
tusi küla, valla, maakonna 
või riigi tasandil, oli valdav 
vastus: ei saa.Samas selgus, 
et üle poole 16-80-aastas-
test hiidlastest avaldas soovi 
end täiendada, aga koha­
pealsed õppimisvõimalused 
on üsna napid. Võib karta, et 
paljud, kes seda soovi järgi­
des saarelt lahkuvad, enam 
tagasi ei tule. 

Oma probleeme reas tavad 
hiidlased teisiti kui mandri-
inimesed. Kui mandril on 
esikohal mure kuritegevuse 
ja majanduse pärast, siis 
hiidlast paneb muretsema 
esmalt tööpuudus j a ühen­
dus mandriga, seejärel ela­
tustase ja keskkonna olu­
kord ning alles viiendana on 
järjestatud majanduslik alla­
käik. 

Mandril ei peeta hiidlaste 
probleeme Eesti ulatuses tõ­
siseks ("Oh, meil on hoopis 
teised probleemid"), aga 
praeguse valimissüsteemi 
järgThiidlast parlamenti vali­
da ei õnnestu. Kui õnnestuks 
regionaalpoliitika ametkond­
likust killustatusest vabas­
tada, saaks kaitsta Hiiumaa 
loodust koos hiidlastega ja 
nii, et ka kogukond areneks. 

65% hiidlasi usub , et loo­
duses on salapäraseid või 
meist kõrgemaid jõude ja 
ainult 9% on kindlad, et neid 
pole. Hiidlane hindab ini­
mest, kes on koduhoidlik, 
aus , külalislahke, abivalmis, 
uudishimulik ja tögaja. 

Kõige kõrgemas riigiametis 
hiidlane on Riigikantselei di­
rektor. 

Madli Vitismann 

Euroopa Liidu laevastiku konkurentsivõimet püütakse 
Euroopa Liidu merendus-

ametnikud on jõudnud selle 
hoomamisele, et liidu kauba­
laevastiku konkurentsivõime 
on langenud häireolukorra 
väljakuulutamise vajaduse­
ni. Liikluskomissar Neil Kin-
nock on veebruaris avalda­
nud selle seisukoha toona il­
munud järjekordses "Valges 
lehes", 'Yowards a New Ma-
rittme Strategy". Selles kok­
kuvõttes nenditakse, et ilma 
riiklike toetusteta ei suuda lii­
du laevastik võistelda nn. 
odavate riikide laevastikega. 

Strateegiadokumendis on 
j uba seegi edasiminek, et 
seal ometi võetakse kätte j a 
tunnistatakse reaalset olu­
korda. Merendus on rahvus­
vaheliselt konkureeriv ma­
jandusharu , kus ühelgi riigil 
ega laevaomanikul pole oma 
"koduturgu", ei Soomelgi. 

Soome laevaomanikud 
toetasid Euroopa Liidu Ui­
meks saamist kõigepealt sel­
lepärast, et liikmeksolek ar­
vati ergutavat kaubakäive t j a 
seoses sellega võimaldavat 
kaubavahetuse kasvu. Li­
saks sellele oli Soome liidu­
lepingus formuleeritud sei­
sukoht , et Soomes on meren­
dusel eriline osatähtsus j a 
sellega vajalikud teatud pri­
vileegid, mida liit ka tunnus­
tas. Seda peeti Soome lae­
vaomanikele üheks eeldu­
seks konkurentsivõlmelisuse 
säilitamiseks. 

Teiseks kurdavad Soome 

kaitsta piitsa ja prääniku meetodil 
laevaomanikud, et poliitikud 
on ära unus tanud valitsuse 
määruse nr. 1441/95, milles 
tõdetakse ühemõtteliselt, et 
"väliskaubanduse vedude 
kindlustamiseks on eeldu­
seks Soomes registreeritud 
jääklassiga aluste piisav 
arv". Sellega on Soome valit­
sus deklareerinud end vas­
tutavaks talvise meresõidu 
arendamise eest ning vasta­
va laevastiku olemasolu eest. 

Euroopa Liidu ning seoses 
sellega ka Soome laevaoma­
nike konkurentsivõim elisust 
vähendav tegur on loomuli­
kult sealsed kõrged kulud, 
mis tulenevad ennekõike 
suur tes t kulutustest tööjõu­
le, mis igal pool on lipust sõl­
tuvad. Kulude vähendami­
seks on Kinnocki dokumen­
dis leitud väljapääs muuseas 
ka eriliste riigi toetuste või­
maldamise näol. Neid toetu­
si mööndes ei ole liidul mõt­
teski tasandada eri maade 
laevanduste taset, sest need 
erinevad üksteisest oluliselt. 
Kinnocki "avastusel" on mõte 
välja pakkuda erinevaid või­
malusi, kuidas liikmesriigid 
võiksid oma oludesse sobi­
vaid meetmeid välja valida j a 
neist teatud segu (mbd) välja 
kujundada. Soome laevao­
manikud arvavad, et kõik 
mööndused peaksid olema 

sellised, et neid võiks raken­
dada kõigi liikmesmaade lae­
vaomanikele. See on ainuke 
kinnitus, et toetuse määrad 
on võimalik säilitada mõistu­
se piirides. 

Ühe riigi helded toetused 
saaksid kärbsepaberiks teis­
tele liidu liikmesriikidele 
oma laevastiku registreerimi­
seks nende lipu alla. Konku­
rentsivõlmelisuse paranda­
mise üks olulisemaid osi on 
meresõidu ohutus. Soome 
laevaomanikud suhtuvad et­
tevaatlikult IMO ettekirju­
tustesse tugevdatud ohutus-
meetmete rakendamiseks. 
Euroopa Liidul ei oleks vaja 
sisse viia IMO ettekirjutus­
test rangemaid turvameet­
meid, arvestades seda, et ka 
juriidiliselt on nende sissevii­
mine ilmselt ü sna keeruline. 
Port State ControVi nõudmis­
te täitmiseks eelistavad lae­
vaomanikud vähemasti IMO 
ettekirjutustest kinnipida­
mist. Lõppude lõpuks on 
Kinnocki dokument huvitav 
konkurentsivõlmelisuse 
kaitsmiseks Euroopa Liidus. 
Siiani on seal tehtud igasu­
guseid otsuseid, mis soom­
laste arvates pole olnud 
kooskõlas merenduse aren­
gu edendamisega. Soomla­
sed arvavad, et neil oleks pi­
deva piitsa kõrvale ka natu­
ke präänikut vaja, et oma­

maist laevastikku konku­
rentsivõimelisena säilitada. 
Kasvõi nii, et laevaomanikel 
oleksid soodustused vastava 
jääklassiga laevastiku ülalpi­
damiseks ja uute laevade tel­
limiseks. Selleks piisaks mõ­
ningatest maksusoodustus­
test ja soodustustest laenu­
de võtmisel. Mõned positiiv­
sed kogemused sel alal Soo­
mes ju ometi on! 

EU kaubalaevastik on vii­
mastel aastatel vähenenud, 
nende lippude all seilab vae­
valt 15% kogu tonnaažist, 
ülejäänud on välja lipusta-
tud. Konkurentsivõimelisus 
võrreldes Ameerika ja ka 
Kaug-Ida laevandustega ei 
püsi seoses suur te kuludega. 

DG VII komissari Kinnocki 
paberit kannab 3 vaala, mil­
lel merendus seisab: mere-
sõiduohutus, turuvabadus, 
riigi toetus. 

Lähtekohaks on see, et ka 
edaspidi on Euroopa Liidul 
vaja oma kaubalaevastikku. 
Kuigi EU üks põhimõtteid on 
igasuguste majandusharude 
toetuste vähendamine, möö­
nab komisjon siiski, et liidu 
laevandus/laevaomanikud ei 
suuda toime tulla ilma riigi­
poolse toetuseta. Nende toe­
tuste rakendamise viiside 
kohta on EU alustanud aru­
telusid, mille alusel komisjon 

valmistab ette oma ettepane­
kuid. Arvatavasti ei harmoni-
seerita seekord toetuste osu­
tamise korda, sest eri riiki­
des on merenduse olukord 
väga erinev. 

Soomlased rõhuvad selle­
le, et laevaomanikele säilita­
taks riigipoolne maksusoo­
dus tus (ennakkovero) ning 
tööandjatele sotsiaalmaksu­
de tagasimaks. 1996. aas ta 
eelarves oli merendusele ar­
vestatud toeks 106 miljonit 
marka. 

Pikkade läbirääkimiste tu­
lemuseks on ka see, et 
EUROS-registri idee on nüüd 
maha maetud. 

Meresõiduohutus kui üks 
olulisemaid tegureid meren­
duses on toonud esile ka 
riikliku sadamakontrolli 
tähtsustamise, s.t. et EU sa­
damatesse ei saaks sisse kol­
mandate riikide halvas sei­
sukorras laevad. EU-s on 
juba arutatud meetmete võt­
mist nende lastisaajate suh­
tes, kes oma konkurentsivõi­
me parandamiseks prahivad 
selliseid alastandardseid lae­
vu. Suur osatähtsus mere­
sõiduohutuse tagamisel on 
koolitusel ning merendusuu-
ringute taseme tõstmisel. 
Hästikoolitatud meremehed 
on konkurentsivõimelised 
kogu Euroopa turul, loo­
detavasti saab ka tulevi­
kus olema eurooplasest me­
remehi. 

"Navigator" nr. 9, 1996 
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Kivikirvest aurumasinani 
Militaarmess "Kaitstud kodu »» 

Juun ikuu lõpupäevil olid 
Pirita näituseväljak ja pavil­
jonid sõjakad. Esmakordselt 
peeti militaarmessi. 

Osavõtjate nimekirjas, 
mille reedesel avapäeval in-
formaatorineiu sõbralikult 
ulatas, olid osalevate amet­
kondadena kirjas 

EESTI VABARIIGI KAITSE­
MINISTEERIUM 
AUTOKOMPANII 
KAITSEJÕUDUDE PEA­
STAAP 
MEREVÄESTAAP 
ÕHUVÄESTAAP 
KINDRAL LAIDONERI 
MUUSEUM 
RIIGI PIIRIVALVEAMET 
RIIGI TOLLIAMET 
EESTI KAITSELIIT 
EESTI RIIGIKAITSE­
AKADEEMIA 
RIIKLIK LENNUSALK 
EESTI PÄÄSTEAMET 
PÄÄSTEAMETI ERI-
DEMINEERIMISGRUPP 
RE EESTI PÕLEVKIVI 
MÄEPÄÄSTESALK 
RIIGI PÄÄSTEKOOL 
TALLINNA ÜKSIK-PÄÄSTE-
KOMPANII 
JÕHVI PÄÄSTERÜGEMENT 
TARTU ÜKSIK-PÄÄSTE-
KOMPANII 
EESTI TULETÕRJE-
MUUSEUM 
RAHVUSRAAMATUKOGU 
EESTI VABADUSVÕITLUSE 
MUUSEUM 
EESTI AJALOOMUUSEUM 
MAARJAMÄE MUUSEUM 
SOOME SÕJAVETERANIDE 
EESTI ÜHENDUS 
AJAKIRI "KAITSE KODU" 

Lisaks sellele oli kirjas veel 
47 ettevõtet, mis nii või teisi­
ti seotud militaartegevusega. 
Seega sai enam-vähem gi tea­
da, kui paljudes organisat­
sioonides—asutustes siis neid 
kodu kaitsmisega tegelejaid 
on. (Ajaloolise tõe huvides 
peab lisama, et ka Meremuu­
seumil oli küllaltki suur osa 
m ereväe-eksposits iooni 
koostamisel, kuid ilmselt 
suurest tagasihoidlikkusest 
ei olnud neid eksponentide 
nimekirjas.) 

Millega j a kuidas nad tege­
levad, ka sellest oli parasja-

Piirivalveameti päästeüli-
konnad olevat Eesti pari­
mad. Ülaosa "musklisse" 
õhku puhudes on ka pääs-
tevest olemas. 

gu kirev ülevaade. Kes roh­
kem, kes vähem tõsiselt osa­
lemist võtnud j a selleks vae­
va näinud. Igatahes piirival­
ve hakkas silma. 

Kahju vaid, et üks jõuline 
j a kaitsev institutsioon — po­
litsei — oli kuidagi kõrvale 
jäetud või jäänud. Sama­
moodi oli täiesti sobimatu 
näi tuse puhul tolliameti pea­
saalis vasakut kätt jääv õn­
netu stend ning kuidagi sel­
le vastu toetatud teine. See 
on ebakorrektne ja ebasobi-
lik igasuguse ekspositsiooni 
puhul . J a isiklikult oleks 
tah tnud näha ka ainumast 
kunagist kõrgelt hinnatud 
relva, mida Eestis toodeti, 
"Arsenali" oma. 

Tavapärasele näitusele li­
saks oli mitmeid kontserte ja 
esitlusi alates MI-8 tutvusta­
misest, piirivalve- ja uimas-
tikoerte esinemistest semi­
nari "Eesti sõjaväeliste ja tsi-
viilstruktuuride ning firmade 
koostöö riigi kaitsevõime tu­
gevdamisel", kontsertide ja 
võistlusteni. 

Omaette elamuseks oli 
kindlasti ka nii paljude eri­
nevates mundrites inimeste 
korraga koos nägemine. Aga 
tsivilistegi liikus üsna palju 
ringi, uudistavad näod peas. 
Sest esmakordselt sai mingi­
gi ülevaate, mis meil on ja ka 
kes meil on. See mis-poolne 
oli natuke kulunudmoeline 
küll j a k u n a väga palju oli 
väljas ajaloolist materjali 
(tõesti odaotstest peale), 
kippuski pähe kummitama 
see koolipõlves loetud raa­
matu pealkiri. Aga nagu 
sellele raamatule tulid jär­
jed arenenuma tehnika koh­
ta, nii oli seda ka meie 
näitusel juba uudistada. 

Üks atraktiivsemaid oli Piirivalveameti mereline väljapa­
nek, isegi kiirkummikaater oli kohal. 

Eesti oma kopter näituseplatsil. Paraku on ukse kõrval 
esiplaanil vintsi kõrval kirjas "120 kg". Raskemad, ette­
vaatust! 

Esialgu ilmselt veel mitte nii 
palju, kui asjaosalised seda 
sooviksid, aga korralikku 

uu t hakkas siin-seal silma 
küll. Reet Naber 

Madli Vitismanni fotod 

Naabermaal 
Soomes on iga-aastastel 

turismi-, paad i - ja muudel 
merendusmessidel alati 
auväärsel kohal riigivõimu 
esindajate boksid. Kohal on 
meresõiduamet ja merevalve, 
sageli ka politsei, toll ja me­
revägi. Kui ruumi vähem või 
boks kallim, on nad paari­
kaupa või päris koos. Alati 
pakuvad nad messikülasta-
jaile küllalt käepärases vor­
mis ja suuruses valmistatud 
trükiseid, mis õpetavad, kui­
das paati registreerida, kui­
das raadioühendust pidada, 
kust ilmateateid saada, mil­
listel telefonidel merendus-
ametkondadega ühendust 
saab, ja kindlasti seda, kui­
das ohutult merd sõita. 

Tänavusel Helsinki paadi­
ni essil propageeris meresõi­
duamet näiteks päästevesti­
de eri tüüpe j a korraldas sa­
mas võistluse õige vesti vali­
miseks. Vastasboksis võisid 
soovijad juba sobiva vesti 
kaasa osta. 

Eri ametkondade ühistöös 
antakse j u b a mitu aas ta t 

välja soome- j a rootsikeelset 
ajakirja "Mereohutus", kaa­
nel ilmateenistuse, meresõi­
duameti, politsei, piirivalve 
j a tolli embleemid. Impressu-
mist võib leida, et väljaandja 
on Helsingin Politsipäällystö-
kerho ry koostöös Helsinki 

Riigivõim rahva ees 
politseiameti, meteoroloo-
giainstituudi, meresõidua­
meti ning Soome lahe mere­
valve ja tolliga. Trükiarv 15 
000 on määratud jaotami­
seks tänavustel paadimessi-
del ning paadiklubides. Telli­
miseks palutakse pöörduda 
Helsinki merepolitsei poole. 
Esikaane siseküljel reklaa­
mib end "Kvaerner Masa-
Yards", taga "Volvo-Penta" ja 
"Teboil", mõned reklaamid 
on ka tekstide vahel. Aja­
kirja sisu on tõsine. 

Teada asju püüavad uud­

se nurga alt vaadata meren-
dusprominendid. Meresõi­
duameti peadirektori Heikki 
Muttilaise juhtkiri "Uus teh­
nika - õnnistus või õnnetus" 
on digitaalkaartidest. Ko­
mandör Erkki Uitu piirival-
vestaabi piiri- j a mereosa-
konnast on kirjutanud mere-
pääste ülevaate "Soome me-
repäästesüsteem - osa rae-
reohutusest". Lohutav on lu­
geda, et hädasignaali peale 
kohalejõudmise kiirendami­
seks on muretsetud juurde 
veel üks kerge kopter, mis 

peab ööpäevast valvet Hel-
sinkis ("Super-Pumade" 
baas on Turkus) ning on val­
mis 15 minuti jooksul välja 
sõitma. Ühtlasi on kavas pa­
randada eri ametkondade 
parema koostöö saavutami­
seks meresõiduohutust taga­
vaid seadusi. Mullust mere-
pääste ühisõppust meenuta­
des nendib autor, et mere-
päästealane koostöö Eestiga 
areneb sedamööda, kuidas 
suureneb Eesti merepääste-
teenistuse funktsionaalne ja 
tehniline valmisolek. 

"Sun Marina" sadamaketti 
tutvustav Ahvenamaa turis­
mi)'uht Ralf Johansson ei pea 
paljuks meenutada, et mere­
sõit valmistatakse ette kodus 
merekaardi taga. Meteoro-
loogiainstituut tutvustab il­
mateadete saamist, muuhul­
gas ka koduarvuti abiga, 
ning annab teada kõigi ran-
nikupiirkondade ilmateadete 
javalvemeteoroloogide telefo-
ninubrid. 

Siseministeeriumi ülem­
komissar Seppo Piipponen 
manitseb paadis 

päästevesti 
kandma. Rahvamehelikult 

Fotod tänavuselt Helsinki paadimessilt: kohal oli politsei, 
meie politsei meie rahva ees messidel ei käi. Mereohutuspropaganda: näidisvestiga näidiskoer oli plüü­

sist . 
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Väljusime PVL-106 "Ma­
rul" ühistele mereväeõppus-
tele "Baltops "96" 4. juunil 
kell 13.30. Pardal 15 meest 
— 14 piirivalveametnikku ja 
BNS-i ajakirjanik Sven Har­
ju . 

Sihtkohta Flensburgi 
jõudsime 6. juun i õhtul. 7 . -
9. juunil toimus õppuste et­
tevalmistus — plaanide, te­
gevuse ja side kooskõlasta­
mine, aga samuti ametlikud 
vastuvõtud, sotsiaal- ja spor­
diprogramm. 

10. juunil väljus laevastik 
Flensburgist ning toimusid 
ühisõppused merel Bornhol­
mi saarest idas. Manöövrites 
osales kokku 48 laeva 12 rii­
gist, lisaks lennukid ja kop­
terid. Laevastik oli jaotatud 6 
gruppi vastavalt suurusele ja 
eesmärgile. Iga grupp täitis 
erinevaid, talle iseloomulikke 
ülesandeid. 

PVL-106 "Maru" kuulus 
koos ENŠ "Sulevi" ja Läti me­
rejõudude laevadega miini-
laevade gruppi, kuhu kuulu­
sid veel Saksamaa, Poola ja 
Rootsi miinitraalerid. Läti 
merejõudude miinitraalerid 
"Viešturis" j a "Imanta" on va­
rus ta tud nii traalvintside ja 
miinitraalidega kui ka va­
henditega miinide panemi­
seks. ENS-i "Sulev" mingit 
miinitehnikat ei ole, seega on 
a rusaamatu tema nimetami­
ne miinilaevaks. Käesoleval 
hetkel on "Sulev" ilma igasu­
guse eesmärgita kahurit 
omav laev, võib-olla võib teda 
lugeda lihtsalt patrull-lae-
vaks. 

Kokku kuulus meie grup­
pi 17 laeva, mis harjutasid 
grupis j a konvois sõitmist, 
erinevaid rivistusi, miinide 
traalimist ja miinidest puh­
tas faarvaatris sõitmist, faar-
vaatri tähistamist, pukseeri­
mist, laskmist, miinide õhki-

Mereväe ühisõppus BALTOPS 1996 
õppuste juhtkonna. Rootsi 
Sõjalaevastiku ülema j a lin­
napea vastuvõtud. PVL-106 
"Maru" eest hoolitsesid Root­
si Rannavalve lõunapiirkon-
na töötajad, kes tutvusid 
meie laevaga ja näitasid oma 
tehnikat. 

Väljusime 16. juun i õhtul 
Karlskronast j a jõudsime 
järgmise päeva õhtuks Tal­
linna. 

* * * 
Õppused olid korraldatud 

heal tehnilisel ja organisat­
sioonilisel tasemel. Puudu­
seks võib lugeda mõningast 
õppuste venimist, mis oli ar­
vatavasti tingitud väga eri-
palgeliste laevade j a riikide 
osavõtust. 

Programm oli koostatud 
nii, et kõik laevad saaksid 
osa võtta laevastiku üldtun­
tud sõjalistest harjutustest, 
näiteks manööverdamisest. 
Kõigi harjutuste peaeesmärk 

Sõbralikult kõrvut i kõige väiksem PVL-106 "Maru", edasi 
"Sulev", siis Läti miinitraalerid, te isel pool kaid Saksa 
traalerid, taga Poola ja Soome laevad. 

mist j a miini otsa sattunud 
laeva abistamist. Lisaks de­
monstreeriti laeva kinnipida­
mist merel j a selle läbivaata­
mist. 

Kogu sidepidamine toimus 
NATO signaalide alusel, õp­
puste keeleks oli inglise keel. 

Vahetasime meeskonna­
liikmeid Saksa, Poola ja 
Rootsi laevadega, et vastas­
tikku tundma õppida teenis­
tuse organiseerimist ning te­
gutsemist erinevate ülesan­
nete täitmisel. 

14. juuni õhtul sisenes 
laevastik Karlskrona sada­
masse. 15.-16. juunil tehti 
kokkuvõtteid ning analüüsiti 
õppust. PVL-106 "Maru" te­
gevusele anti hea hinnang nii 
õppuste üldjuhi USA kontr­
admiral R. C. Williamsoni 
kui ka miinilaevade grupi 
ülema Saksa FV mereväe­
kapten H. Strasseri poolt. 

Karlskronas toimusid ka 

oli omavahelise sidepidamise 
harjutamine NATO stan­
dardite järgi. Miinilaevade 
grupi ülesanded sisaldasid 
kõiki põhilisi miinisõja ele­
mente: miinivälja faarvaatri 
traalimist, selle tähistamist, 
traalide järgi sõitmist, miini­
de õhkimist ja miinile sat tu­
nud laeva abistamist. Kogu 
see kompleks harjutusi oli 
meile õpetlik ja vajalik. 

Õppelaskmine toimus kül­
laltki rasketes ilmastikutin-
gimustes, tuult oli 5-6 palli, 
lasta tuli külglaines. Jälgisi­
me tähelepanelikult meie ees 
olevate laevade laskmist. Pii­
rivalvelaevade üksikdivisjoni 
relvastusspetsialisti hr. Ma-
karitševi hinnangul lasksid 
laevad rahuldavalt, välja ar­
vatud Läti miini traaler "Vieš­
turis", kes laskis halvasti — 
ohtlikult märklauda vedava­
le puksiirile. PVL-106 "Maru" 
laskis rahuldavalt j a täitis 
ülesande — võtta märklaud 
"kahvlisse". 

Meeskondade vahetami­
seks tuli kasutada paate eri­
nevates ilmastikutingim us­
tes, millega saadi häst i hak­
kama. 

Laeva kinnipidamist merel 
j a selle läbivaatamist de­
monstreeris USA rannakait-
selaev "Gallatin". Läbivaada­
tavaks laevaks oli Saksa tan-
ker. Operatsiooni jälgisid 
laevad ohutust kaugusest. 
Saksa tankeri pardal olid 
vaatlejatena ohvitserid teis­
telt laevadelt — Eestit esin­
dasid vanemleitnant E. Kirsi-
maa ja leitnant A. Maršalov. 

Nende hinnangul tegutse­
sid USA meremehed oskusli­
kult ja vilunult. Manöövrid 
teostati professionaalselt. 

Hädasolevale laevale abi 
osutamisel tegutses PVL-106 
"Maru" meeskond vilunult, 
oli tõesti selge, et sellist tege­
vust on pidevalt harjutatud, 
mida märkisid ära ka "hä­
dasoleva" Rootsi laeva "Kul-
len" komandör ja operatsioo­
ni juhtinud Saksa miinitraa-
leri "Koblenz" komandör. 

J ü r i Kreek 

Admiralikommentaar 
USA Sõjaväeline Missioon Tallinnas laevale "Maru" ja juhtkon­

nale 
Õnnitlused suurepärase osavõtu eest US Baltopsi %96 5. gru­

pi liikmena. "Maru* terve meeskonna raske töö ja sihikindlus 
olid otsustavaks üle 55 ülesande täitmisel sadamas ja merel. 
Professionalismi ja merepraktika tase, ühtekuuluvustunne teis­
tega näitas pidevalt paranemist igas etapis, kus "Maru" osa­
les. 

Erilist märkamist va jab "Maru" professionaalsus, millega täi­
deti iga ülesanne. Märkimist väärib ka teie võime osaleda ope­
ratsioonides, mis tavaliselt ei puuduta teie ülesandeid merel. 

"Maru" peaks o lema eriliselt uhke kordamineku üle sellel nä­
dalal. Teile oli antud keeruline ning aeganõudev ajakava ja te 
toitsite selle ohutult ja professionaalselt. Te olite oma m a a ja 
mereväe suurpärane esindaja Baltopsis '96. 

Soojalt tervitades, 
kontradmiral R. C. Williamson 

selgitab ta: uuringud on näi­
danud, et 90% uppunuist 
oleks võinud pääseda, ol­
n u k s neil päästevest korrali­
kult seljas. Kuigi päästevesti 
eriti sõudepaadis ja/või hu­
malas peaga peeti pikka aega 
argpüksluseks, peavad 
nüüdsed lapsed päästevesti 
loomulikuks paaditarbeks. 
Probleemiks on ikka veel ka­
lamehed ja need, kel meri 
niigi põlvini. 

Viimaseid hoiatab Sisemi­
nisteeriumi politseiuurija 
Pertti Luntiala, et roolijoobe 
määra kriminaalkoodeksis 
on karmistatud: üle 1,0 pro­
milli joobeaste paadiroolis 
võib kaheks aastaks vangi 
viia. Mullu 8% võrra suure­
nenud joobnuna hukkunute 
arv sunnib Soome politseid 
tänavu tihedamalt paate 
kontrollima, seda enam, et 
uuringute andmeil langeb 
76% õnnetustest allpool re-
gistripiiri olevate mootor- ja 
sõudepaatide arvele. 

Tolliamet tutvustab tol­
lieeskirju ning esitab tollisa-
damate nimekirja koos tele­
foninumbritega. Meteoroloo-
giainstituudi näide mulluse 
tubli suvetormi kohta on 
näitlikuks tehtud, tuginedes 
Prangli ilmavaatluspunkti 
andmeile. 

Kelle asi see o n ? 
Ka Eestis on riigivõim rah­

va ette tulnud. Militaarmessi 
kõige värvilisem ja atraktiiv­
sem osa oli just igasuguse 
päästetehnika esitlus. Mul­
luseks turismimessiks trüki­
ti ka piirivalvesadamate ni­
mekiri ja ongi peaaegu kõik. 
Merepäästega tegelnud/tege­
levad ametkonnad peavad 

mereohutuse propagandat 
vist peamiselt ajakirjanduse 
asjaks. Merendusametkon-
dadest meenub vaid Helgi 
Lutvei Vetelpäästeühingust, 
kes väsimatult manitses kõi­
gis omaaegseis vabariiklikes 
ajalehis, et näiteks lapsi ei 
jäetaks üksi vee äärde män­
gima või et ei mindaks pur­
juspäi ujuma. Praegu võib 
näha-kuulda-lugeda küll 
sellest, kuidas valmis ollakse 

kõiki hättasat tunuid merest 
päästma, aga näha-kuulda-
lugeda pole vähimatki selle 
kohta, mida peaks tegema, et 
vastu tahtmist vette ei satu-
taks. Ometi võib jätkuvalt 
kuulda õnnetusjuhtumeist, 
kui kummuli paadi kõrvalt 
leitakse päästevestid, aga 
paadisolnuid ei leita. 

Üks propagandavahendeid 
on eeskuju - teisisõnu, teis­
telt ei saa oodata eeskirjade 

täitmist, millest ise kinni ei 
peeta. Sellega peavad arves­
tama kõigi riigilaevade laeva­
pered. Seetõttu hämmastab 
foto merepäästega tegeleva 
ametkonna eesti- j a inglis­
keelsest voldikust. Vaevalt 
võiks oodata ingliskeelsete 
huviliste heakskiitu ilupildi-
le, millel 29 orkestrant! sei­
savad "Pikri" tekil (ennast­
salgavat meeskonda pole 
näha), kui nad teaksid, et 

sellel laeval on vaid 2 10-ko-
halist päästeparve. Tõsi, kal­
las pole kaugel. 

Muus osas on lootust pa­
ranemisele: tänavusel m Ui­
tan r messil oli juba ü h e s si-
deboksis ametkondadevahe­
lise side aparaat, loodetavas­
ti esitletakse järgmisel aastal 
koostöörihmu. 

Madli Vi t i smann 

Fotod tänavuse l t Helsinki paadimessilt : Merevägi võib olla 
üsna a t rak t i ivne . J aan Kapi Toto 

Merevalve esines s tend ide ja "Merikarhu" mudeliga suu­
res tühjas ruumis . 

Mereohutus Eest i moodi: "Pikri" teki l seisab 29 orkestrant! . Foto piir ivalveorkestri voldikust . 
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Meeldiv on tõdeda, et 
meiegi riigis on jõutud aru­
saamisele meremeeste e lu­
olu reguleeriva seaduse vaja­
likkuses. Lugedes aga vasta­
vat seaduseelnõu, on jäänud 
mulje, et see on mõeldud 
kehtestada, lähtudes eelkõi­
ge tööandjate — laevaomani­
ke ja operaatorite — huvi­
dest, hoopiski unus tades 
meremehed j a meil j uba keh­
tiva tööseadusandluse. 

Jaanuar is õnnestus meil 
otsimise Järel saada meretee-
nistusseaduse eelnõu. Veeb­
ruaris esitasime oma paran­
dusettepanekud. Nüüd tuleb 
aga tõdeda, et arvesse on 
võetud vald ebaolulisi paran­
dusi. 

Me ei ole nõus §9 sisuga, 
mis võimaldab merel tööta­
miseks sõlmida vaid tööle­
ping määratud ajaks. Täieli­
kult on unus ta tud määra­
mata ajaks sõlmitav tööle­
ping, kuigi meie meelest on 
kõigil, ka meremeestel, sel­
leks õigus. 

Määramata ajaks sõlmitav 
tööleping on igati rakendatav 
ka merenduses. See looks 
meremeestele kindlama tun­
de, sest sel juhul ei õnnes­
tuks laevaomanikul või ope­
raatoril lõpetada töölepingut 
niisama lihtsalt teatud aja­
vahemiku järel, nagu see on 
määratud ajaks sõlmitava le­
pingu puhul. 

Kommenteerides 
EV Mereteenistuse seaduse eelnõu 
EV Töölepingu seadus sä­

testab, et määratud ajaks 
sõlmitakse tööleping vaid 
erandjuhtudel. See tähen­
dab, et põhiline töö- ehk tee­
nistuslepingu vorm Eesti Va­
bariigis on määramata ajaks 
sõlmitav leping, ja me ei näe 
põhjust, miks meremehed 
peaksid selles osas olema 
kitsendatud. 

§12. (2) näeb ette, et laeva­
pere liige peab kapteni nõu­
del jä tkama teenistust ühe 
kuu jooksul arvates teenis­
tuse lepingujärgse lõppemise 
päevast, kui tema asemele ei 
ole leitud vastavat isikut või 
kui laev nimetatud aja jook­
sul jõuab sadamasse, kust 
laevapere liikme kojusõit on 
odavam. 

Me leiame, et kui mereme­
he leping on lõppenud, siis 
on tal täielik õigus keelduda 
igasugusest edasisest tööst 
ja keegi ei s aa teda sundida 
seda tegema ilma uue tööle­
pingu sõlmimiseta. Ka tuleb 
talle kompenseerida sunni­
tud viibimine laeval sellest 
hetkest alates, mil ta teenis­
tusleping lõppes. 

Jä tka tes seaduseelnõu 
analüüsi meremehe mätta 
otsast, leiame sealt, et §36. 
(5) on öeldud: ületunnitöö 
t a s u ei või olla väiksem 
kui 50% laevapere liikme 
tunnipalga määrast . §37. (3) 
on aga lugeda, et riigipühal 
tehtud töö tasustatakse 
k u n i kahekordselt. 

Kumbki neist punktidest 
ei vasta EV tööseadusandlu­
sele ning ka EMSA ei saa 
nendega nõus olla. Oleme 
oma parandustes selgelt väl­
jendanud, et 1 i s a -
t a s u ületunnitöö eest ei 
või olla väiksem kui 50% lae­
vapere liikme tunnipalga 
määrast (s.t. tunnitasuks 
ületunnitöö puhul mitte alla 
poolteisekordse tunnipalga 
määra). Samuti peab sõna 
kuni asemel riiklike pühade 
ajal töötamise eest seisma 
vähemalt. 

Lisaks eelöeldule on sea­
duseelnõu paljudes punkti­
des konkretiseerimata termi­
neid. §36. (4) on viidatud 
mingitele "ilmastikuoludele" 
j a "sadamas kehtivatele tava­
dele", mille järgi on laeva 

kaptenil vastavalt oma 
heaksarvamisele võimalik 
sadamas seisval laeval sun­
dida inimesi tegema ületun­
nitööd nii palju kui kulub. 

Või §15. (1) p.7, kus viida­
takse laevaomaniku õigusele 
teenistusleping lõpetada, kui 
laevapere liige põeb haigust, 
mis on ohtlik laevasolijaile. 
Kes määrab haiguse j a selle 
ohtlikkuse? 

Millistesse haigustesse na­
katumises on inimene ise 
süüdi, et temaga otsekohe 
katkestatakse tööleping j a 
talle ei j ää mingeid §17 ette 
nähtud tagatisi? Samuti on 
segane §41. (2) ja (3): seal on 
jut tu kapteni poolt rakenda­
tavatest sundabinõudest ja 
laevapere liikme kohustusest 
ilma sellekohase korralduse­
ta osutada kaptenile "iga­
külgset abi". 

Streikida ei õnnestu mere­
meestel enam üldse, kuna 
"merereisi kestel" streikimi­
ne on vastavalt §43 keelatud, 
kuigi mujal maailmas on 
streikimine keelatud vaid 
merel. 

§47 alusel saab nüüdsest 

laevaomaniku kulul läbida 
vaid "ennetähtaegset" arst­
likku kontrolli. Siiani võimal­
dasid tööandjad oma kulul 
meile iga-aastase perioodili­
se arstliku komisjoni läbimi­
se. 

Üks oluline vajakajäämine 
on seaduseelnõus see, et 
täielikult puuduvad mere­
meeste tervise- j a elukind­
lustuse kohustuslikud ga­
rantiid laevaomaniku-
tööandja poolt. Me oleme 
täpselt samas seisus nagu 
enne "Estonia" katastroofi. 
J a seda pärast aega, mil pal­
jud pääsenud meremehed ja 
hukkunud meremeeste 
omaksed ei tundnud ennast 
inimestena, kui nad võrdle­
sid summasid, mida maksti 
reisijate poole esindajatele j a 
mida said meeskonna liik­
med. 

Loodan, et sellest lühike­
sest ülevaatest piisab, selgi­
tamaks, kelle väravasse 
praegu palli mängitakse. 
Kõigele lisaks kinnitab eel­
nõu loojate igasuguse init­
siatiivi puudumine asuda 
ühiselt a ru tama meremees­
tele nii olulist seadust vaid 
üht — meie riigis on asjad 
demokraatiast ja avalikust 
asjaajamisest veel õige kau­
gel. 

Eesti Meremeeste 
Sõltumatu Ametiühingu 

esimees J ü r i Lember 

Veel üks m e r e m e e s t e amet iühing 
Bekkeri sadamas seisval 

pukseril palgata jäänud 
Vene meremeeste pärast mu­
ret tundes helistas toimetus­
se Eesti Veetransporditööta-
jate Ametiühingute Föderat­
siooni meresektsiooni sekre­
tär Tarmo Multanen. 

See varjusurmast ärganud 
organisatsioon ühendab üle 
600 meremehe, peamiselt 
"lippude alt": Baltic Interna­
tional Groupist, "Esmanist" 
ja "Viking Express!" katama­
raanidelt. Sadamate osa­
kond ühendab Ilja Donovi 
juhtimisel Tallinna Sadama 
ja Loksa Laevaremonditeha­
se töötajaid. 1993. aastast 
on see ametiühing ITF-i liige 
ning püüab täita selle orga­
nisatsiooni ettekirjutusi, sõl­
mides kollektiivlepinguid 
odavuslippude all töötami­
seks. 

Euroopas töötavad firmad 

ei saavat endale lubada 
ITF-i miinimumist madala­
mat palka maksta, aga Eesti 
laevaomanikele pidas Tarmo 
Multanen sobivamaks ILO 
miinimumi - ITF-i oma pole 
veel jõukohane. Et väikelae-
vaomanike meremehed ame­
tiühingusse jõuaksid, pidas 
ta vajalikuks pöörduda abi 
saamiseks Eesti Laevaoma­
nike Liidu poole. Ühtlasi ar­
vas, et ametiühingutel oleks 
aeg ühineda, et mitte tekita­
da laevaomanikele tüli suht­
lemisel nii paljude mere­
ni ees teorgan isa tsioonidega. 

Ka sellele ametiühingule ei 
pakkunud keegi mereteenis­
tuse seadust läbivaatami­
seks ja arvamuse avaldami­
seks, aga tungiva küsimise 
peale seaduseelnõu siiski 
anti. Aprillis saadud variant 
olnud üsna toores - "see ei 
olnud sugugi seaduse sarna­

ne", sellele lisatud omapool­
seid täiendusi. 

Mereklubis, korrus allpool 
endist "Morjak Estonii" toi­
metust annab see ameti­
ühing välja oma venekeelset 
ajalehte "Vodnik", esimene 
number on juba ilmunud. 

Mis puutub ametiühingute 
ühtnemtsse, siis tasuks kot-
gü, kes seda soovitavad, 
veelkord järele mõelda, miks 
ühines näiteks Rootsi Mere­
meeste Ametiühing mitte Lae-
vajuhtide või Masinqjuhtkon-
na Ametiühinguga, vaid Kom-
munaal- ja Transporditööta­

jate omaga. Et meremeeste 
huvid kõiges tööandjaga kok­
ku ei lange, peetakse meil 
veel enam-vähem loomuli­
kuks, aga et ka meremeeste 
hulgas eri huvtrühmi on, seda 
on vist raskem mõista. 

Madli Vit ismann 

Reederikommentaar 
Kindlasti olete "Mereteenistuse seaduse" eelnõuga tutvu­

nud. Eesti Laevaomanike Liidu peasekretär OLEV LEINO? 
Eelnõu, mis valitsusse läks, polnud meie koest läbi käinud. 

Sain selle kümmekond päeva tagasi. 
Soovida j ä tab täpsus ja selgus, aga on muidki puudusi. Olgu 

näiteks puhkustasu. Või toiduraha, mis mujal maailmas on lae­
va jooksev kulu, mitte töötaja tulu - t a o n ju sundseisus ega saa 
minna turule odavamat või suupärasemat valima. 

Meil on küll trend teha iga uus seadus Euroopa Liidu oma­
dele vastavaks, a g a selles pole arvesse võetud Rahvusvaheli­
se Tööorganisatsiooni ILO konventsioonide soovitusi mere­
meeste töö ja elu kohta. Muide, ILO nõue on kooskõlastada 
sellised seaduseelnõud tööandjate organisatsioonidega ja 
tunnustatud ametiühinguorganisatsioonidega. 

Meil on kolm (kui lootsid on ka meremehed, siis juba viis -
M.V.) meremeeste ametiühingut, tekib küsimus, millised neist 
on tunnustatud. Kas Veetransporditöötajate Ametiühingute 
Föderatsioon, mis on ITF-i liige? Või p e a v a d tööandjad asju 
arutama ja kollektiivlepinguid sõlmima iga ametiühinguga 
eraldi? Ametiühingud võiksid ühineda või kui nad seda ei taha, 
siis looma katusorganisatsiooni, millega me räägiksime. 

Igatahes võib ILO reeglite kohaselt tööandjate organisat­
siooni ja ametiühingute kooskõlastuse puudumist mereteenis­
tuse seaduseelnõu puhul lugeda protseduurireeglite rikkumi­
seks. Eesti Laevaomanike Liidu põhikiri on valitsuses kinnitatud 
ja seal ka olemas - sellest peaks näha olema, millega me te­
geleme. 

Madli Vitismann 

Purjetajail oma "Teataja" 
Tänavu ilmutas Eesti Jahtklubide Liit juba kolmandat kor­

da tarbetrükise "Avamerepurjetaja tea tmik . Meremärgid j a 
sadamad Eesti rannikul". Koostanud j a kujundanud Enn 
Sepp, konsulteerinud Heino Kuusk, Ago Mets ja Lembit Mõt­
lik. Aidanud on hulk ettevõtteid-asutusi, sh. "Eesti Mobiilte­
lefon", Eesti Veeteede Amet ja Tallinna Sadam. 

Peale põhjalikku tuletornide ja liinide esitlust järgneval me-
rematkajaile sadamaid soovitaval kaardil on kurb näha kor­
ralikke sadamaid märkivate tingmärkide kõrval selliseid, mis 
tähistavad kohti: "Sildumine on võimalik. Läheneda ainult 
päevasel ajal!". Muuhulgas Naissaarel, Aegnal j a Pranglil, aga 
ka Ruhnul j a Hiiumaa läänerannikul. Veel kurvem on, et üht­
ki tingmärki polegi Virtsu ja Pärnu vahel ning Pärnust Läti 
piirini. 

39 sadama ja 9 "kitsaskoha" üksikasjalikud skeemid (on 
rõhutatud, et need ei asenda merekaarti, kuid sobivad kodu­
seks ettevalmistuseks) ning kaardikataloog teevad teatmikust 
väärt abimehe. 

Jagatakse juhtnööre Spordilaevade Registri aluste tehnili­
se järelevaatuse kohta ning antakse teada rannikumere ma­
dalike taastatud nimed. Need on varasematega võrreldes 
tõesti meeldejäävad: Hanekivi ja Hallikivi, isegi Rüämadal 
pole veel midagi, kui olemas on ka Pallinina, Suurkäkk j a 
Tammepakk! 

Tagakaanel on koha leidnud merevalvekeskuste telefoni­
numbrid ning number, millele teatada mittekorras või puu-
duvaist meremärkidest. Tulede Ja meremärkide muudatus­
test teatab väike vaheleht väga värske, 1. juuli seisuga. 

Madli Vitismann 

Stockholmi sadamal uus ajakiri 

Stockhomi sadam on oma 
senise kliendilehe asemel 
asutanud klientidele suuna­
tud ajakirja "Via Stockholms 
Hamnar" ("Stockhomi Sada­
mate kaudu") nurgamärkega 
"Suunatud kolmandikule 
Rootsi rahvastikust". Ilmu­
ma hakkab neli korda aas­
tas. 

12 lehekülge värvifotodega 
illustreeritud heal paberil 
tekste jutustavad jäämurdja 
"Oden" uurimisreisist Arkti-
kasse j a "Birka LineT reisi-
jaterekordist. Pikem jutus tus 
on agenditööst, tutvustatak­
se äraostmatut Margaretat, 
kes jagab muuhulgas mere­
ni atkelaevadele kaikohti. Pi­
dulikult võeti vastu uu t me-
rematkelaeva "Splendour of 
the Seas", "Team Lines" suu­
rendab veomahtu. Suur Tol-
1 im aja Stadsgärdenis ehita­
takse ümber merematketer-
minaaliks, Kapellskäri po­
tentsiaali tahetakse paremini 
kasutada. Kaldaeros iooni 
teemal püütakse müüte ha­
jutada, seda enam, et Stock­
holm lased hindavad laeva­
sõitu tähtsaks. Lühiuudiste 
seas on seegi, et Gotlandi-lii-
ni katamaraanidel on üha 
rohkem reisijaid. Ent täht­
saim uudis on tollivaba piir­
konna avamine oktoobri kes­
kel. 

"Birka LineV kütmise kõr­
val ei unusta ta teisigi reisi-
suundi: ""Estline'il" on sa­

muti reisijate arv tublisti 
kasvanud, kuid on jäänud 
veel ruumi, et jõuda taseme­
le, mis oli enne "Estonia" õn­
netust. Kokku on reisiliiklu­
ses olnud vähenemine, eel­
kõige seetõttu, et "Baltic 
Express Lines" Nynäshamni 
ning Peterburi, Riia Ja Kieli 
vahel lõpetas aastavahetu­
sel. 

Soome-liinid läbivad väi­
kest tagasikäiku, sest kaup 
paikneb tasapisi Helsinki-
suunal t ümber Turkusse, 
kus pole niisuguseid piiran­
guid, nagu näiteks keeld ve­
dada konteinereid läbi Hel-
sinki. 

Suvel oodatakse reisijate 
arvu kasvu, siis toob "Vi­
king Line" liinile suuremad 
laevad, näiteks Tallinna-
matked lõpetanud "Cinde-
rella". Talvel ei suutnud 
jää tõttu graafikus püsida 
"Sea Wind H" ning sõitis 
seetõttu 60 korral lühe­
mat teed, Turkust Kapell­
skäri." 

Madli Vitismann 
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Lühidalt 
Singapuri sadamas saavu­

tati 1995. aastal konteineri -
käive 11,8 miljonit TEU. Võr­
reldes eelmise aastaga oli 
kasv 14% ja praegu on Sin­
gapur Hongkongi farel maail­
ma konteinerisadamaist tei­
ne. Tonnides arvestatuna 
oleks Singapur maailmas 
esimene, kasv oli 5%. 

Nii Singapuri kui ka Hong­
kongi sadamate kaubakäive 
kiire kasv osutab Kagu-Aasia 
regiooni kiirele majandus­
arengule, selle piirkonna 
tähtsus maailmakaubandu­
ses on kogu aeg kasvamas. 

Rootsi ettevõte ESAB on 
koos Brttish Weldlng Instttu-
te*iga välja töö tanuduue alu­
miiniumi keevitustehnoloo­
gia Friction Stir Weldlng, mis 
on eriti sobiv jus t laevaehitu­
ses. Esimene tehas aga, kus 
seda tehnikat kasutatakse, 
on Norras Haugesundis asuv 
"Marine Aluminium", mis on 
spetsialiseerunud kiiralumii-
nlumlaevade, oJTshore -töös­
tuse kopterikaridjate ja kai-
ehitiste lootmisele. 

"Det Norske Veritas" on 
selle tehnika vastuvõetavaks 
tunnistanud. 

• * * 
Hollandi tööpaate valmis­

tav tehas "Damen Shipyards" 
sai Alžeeriast tellimuse kok­
ku 14 lootsikaatrile. Lepingu 
maksumus on ca 40 miljonit 
Soome marka. 

* * * 
Ka Helsinki Läänesada­

mas võetakse kasutusele 
identifitseerimiskaardid töö­
tajatele ia autojuhtidele. See 
on osa Euroopa Liidu Inter­
port- j a Euroborder-plaani-
dest, mille eesmärgiks on jäl­
gida ning muidugi paranda­
da koostööd eri transpordilii­
kide kasutamisel kauba­
veoks. Kontrollkaartide ka­
sutuselevõtuga loodetakse 
ka lõpetada konteinerite ka­
dumised ja vargused, mida 
soomlaste ütluse kohaselt 
"satamissa on varsinkin vii­
me aikona alkanut esiintyy" 
(mida sadam ais on eriti vii­
masel ajal hakanud esine­
ma). 

Soomes (Rootsi) meremehi vaatamas 
Viimasel ajal on ühe naa­

berriigi ajakirjanduses kor­
duvalt väidetud, et kõige pa­
rema professionaalse etteval­
mistusega on Rootsi mere­
mehed. 

Et ka meie püüame igati 
kaasal astada meremeeste 
täiendõppe läbiviimist, tuli 
mõte tutvuda mõnes Rootsi 
õppe-treeningkeskuses tu­
leohutuse, enesepäästevõte-
te ja päästevahendite vane­
mate ettevalmistamise loen­
gute ning õppuste korralda­
misega. 

Pöördusime vastava taot­
lusega Tallinnas asuva Root­
si Mereadministratsiooni 
esindaja Sten Lewanderi 
poole. Mõne aja möödudes 
suureks üllatuseks meile 
soovitati külastada mitte 
Rootsi õppe-treeningkeskusi, 
vaid Airis to õppe-treening­
keskust Soomes, mis olevat 
kõige parem meie regioonis. 

Oks telefonikõne ja oligi 
saavutatud kokkulepe härra 
G. Mickelssoniga, Turu Me­
rekooli Airisto õppe-treening­
keskuse juhatajaga. 

Maikuu viimastel päevadel 
saigi teoks õppereis Turu 
Merekooli, millest võtsid osa 
Merehariduskeskuse, veetee­
de ameti ja õppe-treening-
Turku Navigatsiooniinstituudi külmas basseinis on harju­
tanud ka "Mare Balticumi" ja "Regina Baltica" laevapered. 

keskuse "Korall" spetsialis­
tid. 

Meil õnnestus jälgida õp­
pust, kuidas päästeteenistu­
se töötajad harjutasid (imi­
teerisid) helikopteriga mere-
hädaliste päästmist pääste­
parvelt j a merest. Osalesime 
m /l "SÜja Serenade" laevape­
re liikmetele läbiviidaval ene-
sepäästevõtete teoreetilisel 
loengul j a jälgisime nende 
praktilist õppust basseinis. 

Kahjuks ei õnnestunud 
külastada tuleohutuse loen­
guid ega õppusi, sest selline 
õppekeskus asub hoopis 
Helsinkis. Kahtlemata oli 
tutvumine naaberriigi kollee­
gide töö ja õppetreeningkes-
kusega meile väga kasulik ja 
vajalik. 

Meeldiva mulje jättis teo­
reetiliste loengute ja prakti­
liste õppuste väga inimsõb­
ralik läbiviimine. Kaasaegne 
ja rikkalik on ka Airisto 
oppe-treeningkeskuse varus­
tatus õppevahenditega. 

Kokkuvõtteks võib teha jä­
relduse, et ega meie õppe-
treeningkeskused "Ärza-
mass" j a "Korall" ning nende 
läbiviidavad õppused väga 
palju halvemad olegi. Pare­
mini saab alati igat asja teha. 
Laevapere liikmete teadmiste 

tase sõltub ka nende suhtu­
misest õppetöösse. 

Meie õppe-treeningkesku­
sed on muidugi tagasihoidli­
kumalt varustatud: Tõsiseks 
{)robleemiks on aga meil 
nstruktorite leidmine, kes 

on võimelised loenguid pida­
ma eesti keeles. Laevajuhid, 
kes tunnevad huvi pedagoo-
§ilise töö vastu, võiksid poör-

uda õppe-treeningkeskus-
tesse "Arzamass" ja Korall". 

Mõned asjad aga on meil 
isegi paremini. Näiteks see. 
et Kolk õppused toimuvad 
kompaktselt ühel küllaltki 
suurel laeval, mis annab olu­
lise kogemuse, eriti kollek­
tiivsete päästevahendite ka­
sutamiseks. 

Loodan, et midagi kasulik­
ku näh tus t juurutatakse ka 
Merehariduskeskuses ja õp-
pelaeva "Korall". 

Eino Ots 

Airisto õppe-treeningkeskus 

Skrämmande fakta om Estonia 
Om IkM B M •H.iM^.l frLl i w 

T.xt L B * * O * 

;• "rÄsnÄÄS 
:,;;:r"-^w" 

^ B ^ ^ T K S R 

Sõbralik ametiühing arvab 

Pealkirja all "Kohutavad 
faktid "Estonia" kohta" käsit­
leb "Meremehe" lugejaile tun­
tud raamatut Rootsi mere­
meeste ametiühingu ajakiri 
"Sjömannen". Vesteldud on 
ka raamatu autoritega. 

Üle 800 inimese pidid elu 
jätma. Kuidas sai see juhtu­
da, j a mispärast? Raamatus 
"Katastrooilkurss. "Estonia" 
tee hukule" on ajakirjanikud 
Anders Jörle j a Anders Hell-
berg väga põhjalikult kaar­
dis tanud kogu sündmustik­
ku j a mängu "Estonia" üm­
ber nii enne kui ka pärast 
katastroofi. 

Anders Jörle ja Anders 
Hellbergi uuring näitab, et 
"Estonia" tee hukule algas 
palju varem kui siis, kui ta 
valesti laaditult j a tasakaa­
lustamata Tallinnast väljus. 

Kül "Estonia" väljus õnne-
tusööl Tallinnast, olid pak-
poordi ballasttankid juba 
täis, et kompenseerida vale 
laadimist autotekil. Seega ei 
saanud meeskond hiljem 
korrigeerida äkilist ja hävita­

vat kreeni, kui "Estonial" tuli 
vesi autotekile. 

Reederi vastutus 
Raamatu ümberjutustuses, 

kuidas "Nordstrom & Thultn" 
alustas Eestis äri ning et di­
rektor Ronald Bergmani hüü­
tavat mereröövliks, korratak­
se raamatu autorite viga 
"Nord Estonia" ümberlipusta-
mise kohta. 

Reederi vastutus katast­
roofi eest on paratamatu. Kui 
taheti "Nord Estonia" Eestis­
se ümber lipustada, arvestas 
"Nordstrom & Thulin" kül­
malt, et teenib 40 miljonit 
aastas, kui vahetab 160 
Rootsi lepingu alusel tööta­
vat isikut Eesti laevapere 
vastu. 

Korratakse konsultantide 
teemat kuni Rootsi abikapte-
nija tema paljukorratud lau­
seni kapten Andressoni koh­
ta, mis on koos väidetava võ­
hiklusega võimsate masinate 
asjus samuti ära toodud. 

Ei saa pääseda sellest, et 
"Nordstrom & Thulin" tundis 
eestlaste pädevuse puudu­
jääke. Autorid konstateeri-
vad ka, et noorel eesti rahval 
puudus üle Läänemere kul­
geva parvlaevaliikluse koge­
mus. Siin oli Ronald Bergma­
ni ning "Nordstrom & Thuli-
nl" kasumihuvi üle meresõi­
duohutuse. Faktid raamatus 
osutavad seda. 

See ei ole reederiringkon-
nis mingi uudis. Loomulikult 
väldib Ronald Bergman enda 
süüdistamist, tal on ju ainult 
10% "Nordstrom & Thulini" 
kapitalist ja omakorda vaid 
pool operaatorfirmast "Estli­
ne". Mida Bergman ei räägi, 
on see, et 90-ndate keskel on 

tal 46% hääli lunastuspak-
kümiseks kohustatud A-akt-
sialst, mida ei või vabalt väl­
japoole müüa. "Nordstrom & 
Thulin" sai pärast katastroo­
fi aktsionäridelt dividende 
ühe krooni iga aktsia kohta, 
mis andis Ronald Bergmani-
le 8 miljonit krooni. 

"Nüüd ei või loomulikult 
kogu vastutust reederile 
panna, siin on' hulk jõude 
mängus. Muuhulgas osales 
Eesti suure sümbolväärtuse-
ga laeva viimisel Eesti lipu 
alla, "ütleb Anders Jörle, kui 
"Sjömannen" arutab raama­
tut tema j a Anders Hellbergi-

"Faktid räägivad, et koge­
must ja kompetentsust pol­
nud," ütleb Anders Hellberg. 

"Üle 800 inimese Jättis ka­
tastroofis elu, me peame aru­
tama probleemina laevapere 
oskusi ja võimeid. Eesti tra­
ditsioone ja oskusi, kui need 
puutuvad parvlaevaliikluses-
se, seda ilma et meid võidaks 
süüdistada rassismis ja nat-
sionaaläovinismis," ütleb An­
ders Jörle. 

õnnetused vöörivisiiriga 
Vähemalt viisteist õnne­

tust oli juhtunud eri laevade 
vöörivisiiride ja -rampidega, 
enne kui "Estonia" uppus. 
Mingit kooskõlastatud tööd 
tehnika parendamiseks ei 
näi leiduvat. 

Siin tulevad samuti välja 
kohutavad faktid. Kuidas 
inspekteerlmised ja klassifit­
seerin! ised käivad. Kuidas 
reeder, laevatehas, Rootsi ja 
Soome meresõiduametid, 
klassiühing j a kindlustus­
selts tegutsevad j a tagantjä­
rele üksteist süüdistavad. 

Kahjutasunõuetes on män­
gus suured summad. Näi­
teks laevatehasel, mis üks­
kord "Estonia" ehitas, võib 
edasine olemasolu teatava 
kohtuprotsessi tõttu lõppe­
da. 

"Paradoksina on nende 
üksteise-süüdistarnine aida­
nud meil fakte esile tuua," 
ju tus tab Anders Jörle. 

Katastroof 
Merekaartide ja skeemide 

abil näitavad autorid, kuidas 
sündmusteahel katastroofi 
ajal j uh tus . Seda ehitatakse 
pääsnute tunnistuste põhjal. 
Me võime jälgida sündmus­
tikku minutist minutisse. 
Kirjeldus on vaba sentimen­
taalsusest, siin on faktid, 
mis kõnelevad. Kuidas "Esto­
nia" sõitis täiskäigul huku 
poole ilma vöörivisiiri j a 
-rambita, tegutsemisest roo-
likambris, kuidas hilinemi­
sega avastati, et midagi on 
valesti, kui automaatsed häi-
reandurid ei töötanud. 

Me saame jälgida pääste­
operatsioone, kohutavaid 
tunnistusi parvede olukorra 
kohta, raadioühendus! üm­
berringi olnud laevade ning 
Turku ja Stockholmi pääste-
keskuste vahel. 

Siin on autorid esile too­
nud fakte Soome väga mili­
taarse piirivalve saamatu ja 
ebatõhusa tegutsemise koh­
ta "Estonia"-ööl. Kuidas Tur­
ku merepäästekeskus kõige­
pealt alarmeeris oma üle­
musi, mitte Rootsi kopte­
reid. Rootsi kopterite sead­
mete kohta, mis ei pidanud 
vastu. 

Jutus ta takse "Estonia" 
laevapereliikmete päästekat-

setest, kui nad meeleheites 
püüdsid päästeveste välja ja­
gada, ja pinnal tpäästja te 
ning kopterimeeskondade 
raskest tööst. 

Laevahukukomisjon 
miniatuuris 

See on tubli töö, mida mõ­
lemad autorid on teinud. 
Raamatus on faktid, mis rää­
givad. Näiteks erinevus len­
nunduse j a merenduse ohu-
tusmõttelaadi vahel. On pal­
ju kriitikat ja loodetavasti 
viib see meresõiduohutuse 
suurenemisele. 

Siiski käsitlevad vaidlused 
enam seda, kas vrakk tõste­
takse üles või kaetakse kin­
ni. 

Raamatu j a seal toodud 
kõnekate faktide ümber on 
hoopis vaikus. On see palju­
de puudujääkide või piinlik­
kuse tõttu, mida tunnevad 
eri osalised merendusring-
konnist selle pärast, mis on 
raamatus esile tulnud? / . . . / 

Minu küsimuse peale, 
miks jus t nemad kirjutasid 
"Estoniast", ütles Anders 
Jörle: 

"Me kirjutasime katastroo­
fist oma ajalehtede jaoks. Me 
olime varakult Soomes j a pä­
rast seda, kui olime Turkus 
olnud, otsustasime." 

"Me alustasime uuringuid 
ja olime enam ja enam teada 
saanud nagu laevahukuko­
misjon miniatuuris," ütleb 
Anders Hellberg. 

"Kui poleks olnud mingit 
merenduslikku uurimist, po­
leks Eestis ikka veel olnud 
tegutsevat merendusamet-
konda. Oli teretulnud, et sel­
les protsessis kõik faktid ilm­
siks tulid," lõpetab Anders 
Jörle. 

L. Börje Graf 
"Sjömannen" 1996, nr . 3 

Tõlkinud Madli Vitismann 
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Süstal läbi Ameerika 
Sel talvel sa t tus mu kätte 

taas Hardi Nurmseni raamat 
"Süstal läbi Ameerika". Kiire 
küsitlus tutvusringkonnas 
näitas, et sellest raamatust, 
autorist j a tema matkast läbi 
Ameerika poldud kuuldud. 
Kuna käesoleva aasta juulis 
möödub 60 aastat tema süs-
tamatkast läbi Ameerika, siis 
tasuks seda meenutada. 

Hardi Nurmsen oli Tallin­
n a poiss, kelle isa pidas Ka­
larannas paadi- ja süstalae-
nutusäri . On enesestmõiste­
tav, et ka tema veetis vabad 
hetked paadiga merel. Ühel 
koolinoorte süstavõistlusel 
saavutas ta koguni esikoha. 

Suur meri aga ku tsus j a 
nii saigi temast meremees. 
Ühel reisil inglise aurikuga 
New Yorki otsustas ta sinna 
pikemaks jääda. See juh tus 
1929. aasta 18. septembril. 
Töötades kaldal osales ta ka 
kohaliku Eesti Seltsi töös. 
Leides, et seltsi tegevus ei 
tutvusta küllaldaselt Eestit 
ameeriklastele, tahtis ta teha 
midagi enamat. Ta nägi, et 
ameeriklased, rohkem kui 

juba jälle on ta oma vanal 
kodumaal ühe eestikeelse 
raamatu jõudnud välja anda! 
Hispaania kodanik ja üldse 
üks eht maailmamees, ei ole 
Erik Schmidti eesti keel ega 
meelgi teps mitte rooste jää­
nud. Kasutab mõlemat päris 
vahedalt. Sellest annab tun­
nistust ka ta kolmas raamat 
viimase aja Eesti raamatutu­
rul. 

Raamatus pealkirjaga "Pa­
gana eest lane!" on ütlemise 
tuntavat omapära ja — ke­
n a s koostöös "Eesti Raama­
tu" toimetaja Eevi Pillesaare-
ga — parasjagu ka poole sa­
jandi tagust keelehõngu. 

Ju t t käib 43 . aastal noor­
mehena Naissaarelt Rootsi 
pagenud autori eluteest: lü­
hiajalisest meretööst, maali­
j aks saamisest, kodu leidmi­
sest Hispaania saarel Mallor­
cal ja lõputuist reisidest pea 
kõigis maailma paigus. 

Olgu viksi noorsandi või 
joviaalse vanahärrana, ikka 
on ta süda ja silmad kõigele 
uuele valla. Tema on see 

ükski teine rahvas, tunnevad 
huvi spordi vastu, eriti veel 
selliste alade vastu, mis on 
seotud mingi riskiga. J a nii 
kujuneski soov sooritada 
süstaga reis läbi Ameerika. 
Eestlasena tahtis ta kasuta­
da süsta, millised olid kasu­
tusel Eestis. Üks sõber saa­
tis talle osadeks saetud vana 
süs ta ning selle järgi ehitas 
ta ise uue. 4,5 meetri pikku­
ne ja 75 cm laiune süsta 
puuraamist kere oli kaetud 
veekindla presendiga. Edasi­
liikumiseks sai kasutada ka 
purje. Süsta nimeks oli "Es­
tonia". 

Reisi läbi Ameerika alus­
tas ta 1935. aasta 4. juulil 
New Yorgist Ja lõpetas samas 
1936. aasta 11. juulil. Aasta­
pikkuse reisiga läbis ta 
6404,5 miili ehk 10 307 kilo­
meetrit. Tee viis teda Hudso­
ni jõge mööda üles läbi Erie 
kanali Suurele Järvistule 
ning sealt edasi Mississipi 
jõele, kust pääses juba At­
landi ookeanile. Edasi viis 
reis teda mööda rannikut 
ümber Florida ning sealt At­

landi ranniku veeteed pidi 
tagasi New Yorki. 

Reis oli raske, sageli täis 
ohte. Tuli üle elada mitu lae­
vaõnnetust. 

Oma reisil ja oma reisiga 
tutvustas ta ameeriklastele 
Eestit. Ise tutvus ta aga lähe­
malt Ameerikaga, kauni j a 
sageli veel metsiku looduse­
ga, erinevate inimeste ja aja­
looliste kohtadega. Oli ta ju 
esimene eestlane, kes soori­
tas sellise retke läbi Ameeri­
ka. Viis aastat enne teda ole­
vat läbinud tee Chicagost 
New Yorki üle Atlandi kahe­
lisel süstal ameeriklane Dick 
Grant j a eestlane Ernest 
Lassy. Kahjuks sellest reisist 
pole rohkemat teäda. 

1938. aastal valmis tal sel­
le raamatu käsikiri ja sa­
mal aastal ilmus see ka Ees­
tis. 

Raamat on huvitav j a või­
maluse korral soovitan seda 
kindlasti lugeda. Oleks kena, 
kui see raamat ilmuks kor­
dustrükis uuesti. 

Ants Pärna 

Pirital on sadam 
väikeseks jäänud 

Pagana Schmidt, 
eestlane, kes niikuinii maail­
ma oleks läinud. Muidugi on 
päriskodu kaotamine ränk. 
Aga rootsikeelses koolis õp­
pinud kaugsõidukapteni 
poja minek oli lihtsam (sh. 
paat põgenemiseks l a s t i 
e h i t a d a ), ja jäämine oli 
ka ilmselt lihtsam kui palju­
del teistel, kes muidu ehk elu 
sees Helsinkist-Stockholmist 
kaugemale huvireisile poleks 
läinud. Tundub, et algusest 
peale elas see mees 
v ä l j a s omaenese loomu­
likku, mitte oludest peale­
sunni tud elu. Lisaks endale 
seatud eesmärgi — maalimi­
sest viisakalt ära elada — 
saavutamine. Ehk tuleneb 
jus t kõigest sellest tolerants 
kogu maailma, kõige ses is­
sanda loomaaias leiduva — 
ka kodueestlase — suhtes. 
See on vaba mees, kes muu­
seas ei põe mingeid päris sa­
geli ju ette tulevaid väliseest-

komplekse. Sest tema 

on alati olnud lihtsalt — pa­
gana eestlane! Saamaks 
müügivõimeliseks kunstni­
kuks, on autor väga kõvasti 
tõsist tööd teinud. (Ega 
must-valgete reprode aval­
damine ta töödest nüüd küll 
üks õige asi ole, aga ju pol­
nud teisiti võimalik.) Ükski 
saavutus põhitöös, ükski õn­
nestumine mistahes muus 
asjas ei j ää jutustades mär­
kimata. Aristokraadid, presi­
dendid j a muidu paremad 
inimesed, kellega on. olnud 
töö- või muidusuhteid, ei jää 
ka nimetamata. Aga raama­
tu t e g e l a s t e k s , nii­
võrd kui neid üldse nii saab 
nimetada, kasvavad siiski ta­
valisemad, kustahes maail­
ma otsas kohatud inimesed. 
Üldse oli kõige huvitavam lu-

Pühapäeva hommikupoo­
lik Pirital, hooaeg on ammu­
gi alanud. Veel nädal tagasi 
kopsiti ja kohendati kai 
ääres jahte, mis nüüd on 
ilmselt Muhu väina regatile 
sõitnud. Kohad on sisse võt­
nud võõrad, pea erandita 
Soome lõbusõidulaevad. 
Uuem trend on vanadest ka­
lalaevadest ümber tehtud 
S u u - või raudlaevad, ruumi-

ad ja sõbralikult kodused. 
Sadam on väikeseks jäänud, 
olümpia tseremooniavälja-
kult mere poole pandud 
ujuvkai on mõlemalt poolt 
laevadega kahelt realt ääris­
tatud. (Kas oleks keegi või­
nud seda iuba olümpiaehiti-
si kavandades ette näha? 
Vaevalt.) 

Merepoolsete kaide ääres 
on päästeamet ja vetelpääs­
teühing ("Britta"), aga ka 
suur VIP-charter kaater Soo­
mest, veidi sagimist peal. Pii­
rivalvet ega veeteede ametit 
seal ei paista, politsei on kal­
dale tõstetud ja presendiga 
hoolikalt kaetud. Mereins-

Sektsioon on kailt kadunud, 
[ulk venekeelseid noori as­

keldab "Optimistide" ümber. 

geda Hispaaniaga tutvumise 
aja kohta. Need kirjeldused 
on pikemad, midagi toimub 
ja areneb. Autor annab en­
dale aega rääkida sellest, 
mida armastab. 

Hullem on lugu seal, kus 
autor püüab kodumaal ko­
nutanud ja — tahes või siis 
hoopis tahtmata — vaid ida 
pool uidanud rahvuskaas­
lastele ära rääkida kõik käi­
gud sinna, tänna ja kahe­
kümne kolmandasse paika, 
iga maailma punkti kohta 
üks lõiguke. Siis läheb iga­
vaks. Aga muidu üldsegi mit­
te. 

J a olgu siinkohal öeldud 
ka lehetoimetuse tänu Erik 
Scmidtile selle eest, et ta kir­
jastustel kõik oma viimasel 
aastal Ilmunud raamatud 
on lasknud toimetusele kin­
kida. 

Mari Vamba 

Kaldale on tekkinud put-
karida. Ühes pakutakse 
m ü ü a peeni Rootsi kaatreid, 
teises üht-teist kohapeal 
pruukida, keskmises a sub 
aga "Kippari Kalle" pood. 
Kippar ei paista mäletavat, et 
on juba välismaal, kirjutab 
hinnad ikka markades ja se­
letused emakeeles. Siiski, 
mitme tarjouse hulgas on ka 
kastikaupa õlut, eks ikka vä­
lismaalt Soome viimiseks -
teenindus on tarbijale õige 
lähedale tulnud, mere poolt 
tulles on see esimene pood. 
J a enne ärasõitu viimane, 
aga mittealkohoolsete kau­
pade sortiment on kaunis 
kasin. Teine pood, mis linna­
le lähemal, purjespordikes­
kuse majas, on taas avatud. 
Ka seal on õllehinnad kasti­
kaupa, ent näiteks maius­
tuste valik on suurem. Hin­
nad on ainult kroonides, kui­
gi see üksi ei tähenda veel lu­
gupidamist kodumaise ostja 
vastu. 

Ka "Kalevi" jahtklubis on 
lisatud ujuvkai tihedalt lae­
vadega ääristatud. Sadama-
järelevalve töötab, vähemalt 
päeviti, ja seina külge kinni­
tatud riiulil asuvat paksu 
jahtide väljasõidu registreeri­
mise raamatut on keegi ka 
lugenud. Sellest annab tun­
nistust käskkiri, millega on 
kaheks suvekuuks keelatud 
mereleminek mehel, kes on 
vastavat tunnistust omama­
ta registreerinud end võõra 
jahiga väljasõiduks kapteni­
na. Samas on ka teave piiri­
valvepunktide väljakutsumi­
seks ja/või hädateate andmi­
seks. 

Keskpäeval hakkavad esi­
mesed Soome jahid kodutee­
le sättima - on oodata tublit 
tuult. "Kalevi" suursõit mü­
ristab ikka veel Pirita tee tei­
sel poolel. Loodetavasti oli 
oma laevale jõudnud ka see 
sinises riigi meremehe vor­
mikam psunis kolme paguni-
paelaga mees, kes paar tun­
di varem, habetunud ja eha­
ni eremehelikult must, end 
mootorrattureid vaatama 
unustas . 

Madli Vitismann 

1; a s e 
Igal admiraliteedil oma admiral 

Ka Admiraliteedi basseinil. 
1955. aastal Leningradis ehi­
tatud aurupukser "Admiral" 
on 1990. aastast jugoslaavia 
päritolu Grojici perekonna 
valduses ja seisab nüüd 
Kesklinna sadama Admirali­
teedi basseinis. Kooperatiivi­
na alustanud firma Tu" , kel­
lele laevapidamine polnud 
sugugi põhitegevus, on igat 
sorti raskustest hoolimata 
selle enda käes säilitanud ja 
nüüdseks niivõrd korda tei­
nud, et võib seal varsti resto­
rani avada — esimese oma­
suguse Eestis. 

90. aastal tehtud esialgse 
remondi järel käidi oma 
aurulaevaga Kotka merepäe-
vadel ja Helsinkis aurulaeva­
de assotsiatsiooni kogunemi­
sel, järgmisel aastal oldi kü­
las Hamburgi sadama 802. 
aastapäeva üritustel. Et 
alust elus hoida, on oldud ka 
Peterburis auru andmas. 
Sisse pole laev seni muidugi 
midagi toonud, ainult võt­
nud. Paar aastat juba on Tõ­
nismäel peetud "Admirali" 
nimelist taverni, et laeva lõp­
likuks kordategemiseks raha 
saada. 

Aastajao, mil mereleht oli 
koduta, pidas toimetus oma 
iganädalasi töökoosolekuid 
nimelt tolles sõbralikus ette­
võttes. Nii et meid kui natu­
ke juba nagu oma Inimesi 
kutsuti juuli alguses, veel 
enne pärisavamist, vaatama, 
mis tuttavas laevas nüüd tei­
siti on, kui viimati viie aasta 
eest. 

Algsest nimest "Admlralte-
Jets" on "Admiral" saanud. 

"Admiralis" on õnnelikult 
säilitatud nii mõndagi sellest 
aurulaevanduse ntllsajas-
tust, mis annab tänaseks pa­
rajalt romantilise hõngu. On 
töötamisvalmis aurumasin (Ja 
abimastn), mille tasane auru-
töö annab uuemaaegse ja 
närvilisema tänapäevasega 
võrreldes mõnusa pitbupop-
s u tarnis tunde. 

Oma palga on leidnud mit­
mesugune merendusatribuu-
tika, mis pakub meresõidule 
liglseisnuue äratundmisrõõ­
mu ja kutsub esile teatavat 
nostalgiat. Väljapandud lae­
vamudelid, on igatahes täies­
ti korralikud, muudest pilti-
dest-esemetest rääkimata. 
Ja igasugune vask on heade 
traditsioonide kohaselt läiki­
ma löödud. 

Miks peaks sellest küllaltki 
häisaegsest aurikust lugu pi­
dama? Kasvõi seepärast, et 
see meenutab mitte nii am­
must aega, kül paljud mere­
mehed oma põhitöö Just sel­
listel tegid. Parasjagu mere-
hõngu sellel laeval on. Ja pea­
mine - teist säärast pole me­
relinnal Tallinnal välja pak­
kuda. 

Reet Naber 

Külastajaiks oodatakse 
end kenasti ülal pidavat osa 
inimkonnast, olgu nad siis 
omad või võõrad, turistid või 
muidu külalised. Tundus, et 

"Admiralile" oleks paslik söö­
ma minna nii lähedal asuva­
te merendus- ja muude asu­
tuste töötajail kül liht-või ka 
ametiisik uil sinna viia oma 
külalisi. Paljudes sadamalin­
nades, kus renoveeritud va­
nad alused samal otstarbel 
kai ääres seisavad, tehakse 
küll nii. 

Kui päästevarustus ja vas­
tavad paberid korda saavad, 
loodetakse lahel ka lõbusõite 
tegema hakata. 

Pukser pole ju suur, ja nii­
siis ka külastajaile mõeldud 
kodused-hubased ruumid 
mitte. Võimalik on end sisse 
seada kas suurte ümmar­
guste laudadega saalis, kus 
sees pianiino ja tantsupõ­
rand ning vaheaknast paist­
mas osake masinaruumi, või 
trepijagu allpool vahvate, 
koolipinki meenutavate 

Buus t klapplaudade taga. 
u sa ilmaga valib aga pea 

igaüks muidugi koha ülate-
kil varikatuse all. 

Süüa tegema ja rahvast 
teenindama hakkab tosina­
jagu inimesi. Pakkuma ha­
katakse normaalse hinnaga 
restoranitoitu. Meie peal 
prooviti ära üks parajasti 
katsetatavaid roogi, mille 
kohta oskasime vald arvata, 
et on üks sütel küpsetet 
tundmatu kala erilise küüs-
laugukastme j a sidruniga. 
Väga hää oli! 

Mari Vamba 
Isl Trapido foto 
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ELA (mis tähenduslik lühend!) ilmus taastatud Eesti Va­
bariigi ajal tänavu teist korda. Enn Kreemi toimetamisel ning 
Rein Raudsalu ja Ants Pärna kaasaaitamisel on seegi kord 
merehuviliste lugejate kätte jõudnud faktitihe raamat, mille 
väär tus aastatega, ajalooks saades, vaid kasvab. Koostamisel 
ei ole püütud haarata haaramatut ega pingutatud kajastama 
absoluutselt kõiki merendusvaldkondi. Toimetaja väga lühi­
ke saatesõna annab piisavalt selge pildi merendusasjade ül­
disest hetkeseisust. 

Lugeda on veeteede ameti 1995. aasta tööst, "Eesti Mere­
laevanduse" uuendamisest, Tallinki j a Estline'i kaubamärgi 
all toimunud-toimuvast tegevusest, kahest sadamast — Pär­
nu j a Tartu omast, mereväe pürgimustest ja merehariduskes­
kuse ametikoolist. Need on n-ö. ühe-asutuse lood, mõned 
neist üsnagi ajaloolise ülevaate mõõtu, nähtud eelkõige asu-
tuse-ettevõtte seest. Niisugustena pole neile vähimatki ette 
heita, aga kahtlemata oleks tulevikus huvitav lugeda mõne 
firma töö analüüsi ka väljastpoolt nähtuna. Selleks ei kõl­
baks muidugi kasutada lihtsalt mõnd ajakirjanikku, vald me-
reasjades väga kompetentset inimest, kel ometi kõrvalpilgu 
võimalus. On ju neidki? 

Uurimuslikku mõõtu on Olev Leino artikkel meie transii-
divõimalustest. Teemat laiendab kirjutis Eesti Mereekspedii-
torite Liidu tööst ja s inna kuulujate probleemidest. 

Meremuuseumi puudutavad kolm lugu: üks sellele kuulu­
vaist ajaloolistest laevadest, teine muuseumi ("Mare" ja ta 
meeskonna) osast rannikumere demineerimisel ja kolmas 
muuseumi kogudes leiduvaist meresõidu mälestustest. 

Üks artikkel viib Saaremaa paadiehituse ajaloo juurest sel­
le töö tänapäeva. Puhtajalooline on ülevaade Eesti pagulas-
laevandusest. 

Eelmise väljaandega võrreldes on kasvanud n-ö. üldhuvi­
tavate kirjutiste osa — see, mis ka merekaugetele lugejatele 
võiks huvi pakkuda, neid miks mitte ka merehuvilisteks pöö­
rata. 

Seegi on hea, et igale artiklile järgneb lühike ingliskeelne 
sisukokkuvõte. Nii on aastaraamat tarvitatav ka mõnda me-
rendusasutusse külla tulnud välismaalasele kinkimiseks. 

Lisad on samuti huvitavad: nimekirjad 1995. aasta jook­
sul meresõidudiplomid saanud kaugsõidukapteneist ja va­
nemmehaanikutest (esimestest eesti nimesid ligi pooled, teis­
test vaid paar), aas ta jooksul registrisse kantud laevad ning 
tänavused Eesti passi- ja tollikontrolli sadamad. 

on Meremuuseumi teaduri 
ja laeva kapteni Vello Mässi 
raamat, mille tutvustus oli 
21 . juunil tema töökohas. 
Kõvade kaantega ilusa suu­
res formaadis tõsise teose 
andis välja "Horisondi" kir­
jastus. Selle esindaja, ühtla­
si raamatu toimetaja Rein 
Veskimäe ütles muu hulgas: 
"Idee see raamat kirjastada 
tekkis meil siis, kui Vello 
Mäss kirjutas ajakirjale "Ho­
risont" artikli Gröönimaast. 
Käsikti oli siis Juba valmis. 
Sellest on möödas poolteist 
aastat. 

See raamat on nagu maja­
kas, mis heidab valguskiiri 
aastatuhandete taha. Raa­
matu autor on oma saatesõ­
nas öelnud, et õnnelikud on 
need inimesed, kel on aega, 
soovi Ja võimeid neid aasta­
tuhandeid tunnetada Ja oma 
vaimusilma eest läbi lasta. 
Usun, et üks neist õnnelikest 
on Vello Mäss ise, kes 17 
aasta jooksul kannaüikult 
seda tööd on teinud." 

Autor ütles, et ei taha raa­
matust pikemalt kõnelda, 
sest see räägib ise enda eest, 
kui seda lugeda. Aga: "Rää­
giksin selle raamatu kirjuta­
mise motiividest. Esimene ja 
tähtsaim on see, et armastan 
kirjutamist Ja mul on aeg­
ajalt vajadus seda teha. Kui 
poleks kirjutanud seda, olek­

sin kirjutanud midagi muud. 
Teine motiiv on see, et tahtsin 
enese jaoks selgeks teha üht 
ja teist Eesti kõige vanemast 
meresõidust. Aga kui tahad 
enesele midagi selgitada, on 
kõige parem kedagi õpetama 
hakata... Või raamat kirjuta­
da. Sammsammult, üles kir­
jutades, parandades, ümber 
kirjutades, teistel parandada 
lastes tuleb ka tõde päeva­
valgele. 

Kolmas motiiv oli järgmine. 
Möödunud aastal oli mul oma 
meeskonna ja laevaga võima­
lus osa võtta Kunda mere-
päevadest. Nii meie kül ka 
mõned teised laevad tegime 
kohalikule rahvale lõbusõite 
merele. Ja kõik: noored, va­
nad, raugad, lapsed, mehed, 
naised tungisid lausa hullu­
meelselt laevale. Ning tagasi 
tulles ütlesid vanad inime­
sed: täname, et saime esi­
mest korda merele! Mereäär­
ne rahvas... 

Tihti loeme tänapäeval le­
hest, et kolm noort meest läk­
sid paadiga merele võrke sis­
se laskma, aga tagasi ei tul­
nud. Ja mõne päeva pärast 
leiti nad uppunult. Seda juh­
tub nii mandri- kui ka saare­
rahvaga. See tähendab, et 
rahvas on jäänud merekau-
geks. Tahaksin, et see raa­
mat aitaks rahvast ja merd 
tetnetetsele lähemale, et ini-

Tähelepanu, kordustrükk 
"Eesti Raamat" andis suh­

teliselt hiljuti välja kordus­
trüki poolakate Alina j a 
Czeslav Centkiewiczi biog­
raafilisest romaanist "Roald 
Amundsen. Mees, keda kut­
sus meri". Samadelt autori­
telt mäletatakse meil arvata­
vasti ka nende Nanseni-raa-
matut 70. aastate keskelt. 

Raamat on ladusalt kirju­
tatud, üldhariv ja -huvitav — 
nende jaoks, keda paelub ro­
mantika, kangelaslikkus, po­
laaralade uurimine ia mui­
dugi meri. Paadunud huma-
nitaari meelest on loos natu­
ke vähe elavaid inimesi, 
inimsuhete keerukust ja, üt-

mestel tekiks jälle huvi mere 
vastu. Et hakataks Jälle paa­
ti tundma, hakataks oskama 
hinnata ilma. Et päästevesti 
asemel ei võetakse merele 
kaasa viinapudelit." 

Veel rääkis Vello Mäss, et 
väga raske kogemus oli raa­
matu trükkimiseks raha mu­
retsemine. Esimene nädal 
mööda suuri laevafirmasid 
käimist lõppes fiaskoga. Lõ­
puks panid õla alla mitte 
mere-, vaid sadamamehed. 
J a veel palju teisi, nii inime­
si kui ka organisatsioone. 
Traallaevadel "Toolse" j a 
"Rutja" korjati sularaha. Kõi­
ki neid j a iga raamatu ilmu­
mise heaks töötanud inimest 
tänas autor südamest . 

Meremuuseumi direktor 
Ants Pärna õnnitles autorit 
j a tuletas kõigile meelde, et 
raamatu ilmumise heaks õn­
nestus siiski vaid pool vajali­
kust rahast kokku korjata, 
teine pool on n.-ö. oraste 
peal. Nii et kirjastuse hea 
tahe saab tasutud, kui raa­
matut kõik merendusinime-
sed ja -organisatsioonid ka 
hoolsalt ostavad. Merendus-
h u v i l i s e d ostavad nii­
kuinii, arvavad lehetoimeta­
jad, kes seda sisukat j a kau­
nist raamatut j uba käes 
hoidnud ning mõnevõrra ka 
lehitsenud. 

leme, psühholoogiat. Peate­
gelane on, eriti nooruses, nii 
hirmus viks ja edasipüüdlik, 
et igav hakkab. Püüe peale 
ausa eluloo ka kirjandust 
toota mõjub natuke primi­
tiivselt. 

Aga veel kord: asjast ene­
ses thuvi ta tu jaoks on see lu­
gemismaterjal missugune. 

Mari Vamba 

Üks ammune jääretk 
Aastanumbriks kirjutati 

1965. Oli aprillikuu ja Vladi­
vostokis sättis kevadeks. Is­
tusime tuttava tudengineiu-
fa "Aragvis" ning lipsisime 

ampust . Pikka pidu ei ol­
nud, sest õhtul pidi laev me­
rele minema. 

Selle minekuga oli kura­
muse kiire, igatahes tundu­
valt kiirem kui eelmisel aas­
tal s ama teekonda alustades. 
Oli ju keegi kõrgelt pärjatud 
"tarkpea" püsti tanud loosun­
gi: "Alustame arktilist laeva-
hooaega kuu aega senisest 
varemi J a seda tões ning 
vaimus, sest aprilli lõpuks 
kogunes Provedenijesse üle 
kolmekümne täislastis alu­
se. Suur skatšok... 

Jääolud olid aga nagu 
kiuste kümnendi raskeimad. 
Ei aidanud "rahulik aatom-
gi". "Lenin" ial jäässe kinni j a 
vajas ise abi. "Meie ei oota 
looduselt armuande"... Loo­
dus näitas, et kui vaja, oota­
te küll. Läks täpselt kuu 
aega, ja alles siis pääses "Le­
nin" väiksemate nimetute, 
nn. numbriliste jäälõhkujate 
ühiste pingutuste tulemuse­
na liikvele. J a seejärel lõpuks 
ka karavan. 

Seni aga seisime Provede-
nije reidil. Aeg-ajalt sõitsime 
mootorpaadiga sadamasse 
kai äärde. Viina voolas ojade­
na. Odavat punast kalamar­
ja oli vabalt saada. Tšuktšid 
olid pärast tulevee manusta­
mist ülimalt lahked j a mõnu­
sad. Tšuktšitarid samuti. 

Oli nii mõnigi magus õhtu 
vana täuktši Kodus, kuhu 
kolleeg juhatas j a kus me 
eestlastki kohtasime. See 
vend vähk oli pesuehtne 
mulk. Oli oma Viljandis min­
gist ajalehest välja lugenud, 
et Provedenijes kultuuriini­
mest vaja. Suur palk j a 
muud soodustused. Mine sa, 
kurat , tea. Seal ta ju oli. 
Kruttis inimestele kinofilme, 
etendas rahvaga näitemängu 
ja tegi ise Tcino". Lubas 
täuktsi tütre ä ra võtta. 

Tšukts kahtles küll, kuid 
"väimehele" us t ei näidanud. 
Sel aga oli voodi soe ja pol­
nudki vaja endal ahju kütta. 
Mulk jäi mulgiks! Tema ka­
heaastane leping hakkas 
lõppema, ja vaevalt et tal ka­
vas oli ootama jääda, millal 
külmakindlad väikesed mul­
gid ilmale tulema hakkavad. 

Tütred tütardeks, neid oli 
hulgem. Huvitavam oli, mida 
vana tšuktš nõukogude või­
mu kohta rääkis. "Enne 
ameeriklane oli. Tulevesi an­
dis, püss andis, dollar andis. 
Soobli nahad võttis. Siis ve­
nelane tuli. Soobli nahad 
võttis, Ameerika püss võttis. 
Spravka andis. Sooblinahad 

?laan andis. Tulevesi ise jõi. 
ütar vägistas. Enne parem 

Ega kõik see ooteaeg ei pil-
lerkaaritatud. Tavakohaselt 
oli spordil oma koht. See 
asus laudadest tantsuplatsil. 
Sinna sai võrkpallivõrgu üles 
tõmmata. Osa võttis kui mit­
te kõik, siis enamik laevu 
küll. Viimaseks meie ei jää­
nud-

Üle kõige oli aga väljasõit 
grüünesse. Meile pootsmani­
ga anti käsk mootorpaat val­
mis panna. Proovisõiduks 
kogunes see rahvast täis, osa 
tuff teiseks päevaks jät ta — 
muidu ei pidavat saagi jaoks 
kohta jä tkuma. Nii seletasid 
hambamehed, kel oli õnge-
ritv kaasa võtta. Pootsman 
oli vana kala, tema võttis 
üheraudse perdanka ligi. 

Saime kala, saime partigi. 
Üheraudsel oli tihe päev, üle-
lend "järgnes ülelennule, j a 

Eardid muudkui kukkusid, 
isaks veel tõusul tabatud. 

Sain minagi "käe valgeks". 
Aeg kiskus lõunasse, j a 

ega moonakotidki tühjad ol­
nud. Pidu hakkas ilusti. 
Mõne aja pärast tulid meid 
uudistama kaks piirivalvurit. 
Rääkisid teised päris huvita­
va loo sissesõidul sopka ot­
sas asetseva risti kohta. See 
oli kivist ja paistis kaugele. 

Selle risti olla kohale tassi­
nud ja paika pannud üks tü­
tarlaps, kelle peigmees neis 
paigus oli õnnetult surma 
saanud. Tee tippu oli pikk j a 
raske, kuid ilmselt polnud 
neiu tagasitulekuga arvesta-
nudki. Ta viskus kaljult alla. 
Nagu luik... Nii sünnivad le­
gendid. Rist jäi meenutama 
kaht noort inimest, nende 
traagilist saatust karmis 
Põhjalas. 

Keegi kutsus purikad lõk­
kele lähemale, keegi pakkus 
süüa, keegi viina. Natukese 
aja pärast läksid külalised 
kuraasikaks ja kukkusid tei­
neteise võidu tühjade kon­
servikarpide pihta märki 
laskma. Padruneid neil ja­
gus. Mehed vaatasid Nõuko­
gude ajateenijate ärplemist 
rahulikult pealt. Naisi aga 
asi ükskõikseks ei jätnud. 
Üks neist saigi "jahiloa". Aga 
see laskeharjutus oleks või­
nud mõnelegi äsja kuuldud 
ilusa luigeloo kurvaks jät­
kuks kujuneda. Naisel laks 
sõrm krampi ja terve pide 
hulkuvaid kuule tormas 
rauast nagu jumal juhatas . 

Varjusime, kes. kuidas os­
kas voi jõudis. Ühel paugu­
pealt kainenenud piirivalvu-
reist õnnestus "snaiper" vas­
tu maad suruda ja turmtuli 
lõpetada. Lõppes pidugi. Õn­
neks ilma matusteta. Taadi-
vanemaks oli vanemtüüri­
mees ja see oskas vaikida. 
Pardipraadigi sõime vaiki­
des. 

Ega väljasõidud teistelgi 
laevadel paris seiklusteta läi­
nud. Eriti neil, kes jää piiril 
seisid. Ühe pealt olid mehed 
jääalust püüki tegemas, kui 
suur jääkaru endale meele­
pärase "pala" välja valis j a 
meest jälitama asus . See ei 
märganud midagi. Tuli laeva 
poole ja vehkis võidurõõm­
salt püütud kaladega. Laeva 
poole as tus ka karu — mehe 
jälgedes. Vahemaa vähenes 
la jõudis nulli päris laeva lä­
hedal. Mees ja karu olid ühel 

joonel, nii et lasta ei saanud 
— võis inimest tabada. Lõ­
puks tulija siiski märkas lae­
valt kostvates hüüetes äre­
vaid noote ja vaatas tagasi. 
Valge ott aias end parajasti 
tagajalgadele püsti; nende 
pilgud Kohtusid. Mees äsas 
viimast jõudu kokku võttes 
jääpuuriga karule lagipähe 
ja kukkus ise kui niidetult. 
Õnneks ei olnud jääväljade 
valitsejal poksija löögiseedi-
vust ning temagi prantsatas 

{>ikali. Nüüd julgesid teised 
aevast jääle mehele appi ru­

tata, ja "kütt" evakueeriti. 
Mõmmik näis unustatud 

olevat. J a ega tal enam tapa-
tuju olnudki, söögiisu oli ri­
kutud. Nii kui ta toibus j a 
nelja jala peale sai, nii ta 
oma jäisesse "metsa" silkas. 

Viimaks siiski hakkas lae-
vakaravan liikuma. Kuigi 
mitte jus t eriti kiiresti, sest 
jää näitas hambaid ja tõm­
b a s kanali kokku. Siis olid 
jäälõhkujad sunnitud tiiru­
tama. Lõpuks siiski võit tuli. 
Jõudsime kohale. Eesmärk 
oli Pevek, ja see oli saavuta­
tud. 

Ega kohalikud, kelle koos­
seis oli tänu värvatutele 
üsna kirju, meid hilinemise 
pärast nii väga ei sarjanud-
ki. Siililegi oli selge, et esime­
ne laev tuleb juuni algul j a 
mitte varem. J u selle suure, 
ent nurjunud ürituse algata­
jail ei olnud siili käepärast... 

Ainus, mille järele januli-
sed puudust tundsid, oli kol­
mekordne odekolonn. See oli 
Kaug-Põhjas rabeleva lihtsu­
reliku meelest vast ehk etem-
gi kraam kui tollastele saks­
tele KV-konjak. Ometi olid 
meil laadungis nii konjak, 
viin kui sampus esindatud. 
Oli ka punast veini, kus kol­
mandiku pudelist hõivas toi-
duväry. Peedi kallale mindi 
aga alles siis, kui troinoi va­
rud olid ammendatud. Pee­
nemad, ja mis mitte vähem 
tähtis, kallimad napsid jäid 

fukemaks ajaks riiulile konu-
ama. Nii et kes arvab, et 

Põhjas poest viina saada ei 
olnud, see eksib. Sest ega's 

meie laev ainuke olnud, järg­
mised tulid samasuguse 
koormaga. Lisaks veel räim 
tomatis. J a paljukest siis 
tööinimesele vaja. 

Naisküsimus oli küll la­
hendamata — naisi oli häbe­
mata vähe, ja need hoiti 
omale. Kui mõni svipsis lae­
vani ees lähenemist üritas, 
sai ta laterna silma alla, et 
näeks laeva tagasi astuda. 

Tagasiteel jäälõhkujat ees 
ei olnud, j a see maksis kät­
te. Laeva kruvi ei saanud 
jääpankadega hakkama ning 
kaks laba neljast murdusid? 
Üks läks peaaegu pooleks. 
Vahetasime selle jäässe toe-
tunult oma jõududega taga-
varalaba vastu välja ning 
"lonkasime" Provedenijesse. 
Seal lõigati kolm tervet laba 
"lonkuriga" enam-vähem 
ühte mõõtu, ning teekond 
jä tkus . 

"Kirurgilise operatsiooni" 
efekt oli tohutu. Laev, mille 
paraad käik oli seni olnud 10 
sõlme, hakkas nüüd 12-ga 
"kihutama", ei enam olnud 
aega longata. Hiljem, kui 
"meie poisi" järgi tehtud töö­
jooniste alusel uus vint val­
mistati, tõusis kiirus veelgi. 
Ilusa ilma ja sileda merega 
ulatus see 13 sõlmeni. Kiire 
minek tuli kriitiliste pöörete 
arvel, mis nüüd oma diapa­
sooni muutsid ja peamasina 
töö pöördeid tõsta võimalda­
sid. 

Sel aastal sai aurulaev 
"Kindral Panfilov" 21-aasta­
seks. Aurikul, mis oli ehita­
tud Ameerikas 1944. aastal 
kuulsa kullaveolaeva "Li­
berty" malli järgi ning mõel­
dud sõja tingimustes ainult 
üheks reisiks, algas tõeline 
teine noorus. Praktika, kuigi 
hilinemisega, oli teooriale 
"ära teinud". 

Arvo Uuk 

Toimetuselt. Olgu öel­
dud, et autoril on selle aja-
Iärgu kohta kokku paarsada 
cäsikirjalehekülge, kusjuu­

res see on ta valmis kirjuta­
tud mälestuste keskmine 
osa. 
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Tallinna Sadam teatab 

'Georg Stage" seisab 20. ja 21 . juulil Tallinna reisisada­
mas ja on külastajaile avatud kell 1 0 - 1 2 . 

TOrereremreft^irerere^^ 

"Georg Stage" on õppe-
laev, millel noored saavad 
praktilisi meresõiduoskusi 
omandada olukordades, kui 
on vaja koostööd j a vastasti­
kust austust . Pärast sellist 
kogemust võivad nad otsus­
tada, kas elu merel neile so­
bib. 

Õppelaev "Georg Stage" on 
ehitatud 1934. aastal Fred-
rikshavnis. See on täieliku 
taglastusega laev, mille pik­
kus on 36 m ja laius 8 m. 20 
purje pind on kokku 800 m2 . 
Püsiv meeskond on 10 ini­
mest, praktikante mahub 
laeva 63. 

Õppelaev kuulub sõltuma­
tule Georg Stage Mälestus­

fondile. Selle eesmärk on 
anda merele minna sooviva­
tele noortele esimene prakti­
line õppetund merendusest 
selleks mõeldud spetsiaalsel 
õppelaeval. Sellest lähtudes 
on korraldatud "Georg Stage" 
juhtimine. Erinevalt varase­
mast võetakse alates 1981. 
aastast alates laeva pardale 
ka naisi. 

"Georg Stage" ajalugu ula­
tub enam kui 100 aas ta 
taha. Esimene laev, mis sel­
le nime all seilas - veidi väik­
sem kui praegune - anti käi­
ku 1882. aastal ehitus-
numbriga 120 B&W 
Kopenhaageni laevatehases. 
Sama aasta 25. mail alustas 
laev esimest reisi 80 prakti­
kandiga. Reisi varustas j a ra­
hastas laeva omanik Frede­

rik Stage koos abikaasa 
Theaga 22-aastasena tuber­
kuloosi surnud poja Georg 
Stage mälestuseks. Algselt 
esimese laeva ninas asetse­
nud noort Georg Stage kuju­
tanud skulptuur on nüüd 
uuel laeval. 

18. juulil saabuvad Tallin­
na Läti j a Leedu sõjalaevad. 

RE Tal l inna S a d a m 
m ä l e s t a b 

HARRI ENULAT 
j a ava ldab k a a s t u n ­
n e t omas te le 

Lootsi 17, Admiraliteedi bassein 
AVATUD 12-24 

Salongid 56 kohta • Õllekubrik 20 kohta 
Suvetekk 40 kohta 
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15. juulil seisid RE 
Tallinna Sadam 

sadamates: Kes meil käivad 
K e s k l i n n a s a d a m a s 

"General Cabal** (Filipiinid) — laadib 
rauasulameid 

"Kapten Voolens" (Eesti) — laadib, lossib 
konteinereid 

Muuga s a d a m a s 
"Roscan-Power" (Vene) — laadib kütust 
"Dalmati" (Norra) — laadib kütust 
"Mega-Moti" (Soome) — laadib puitu 
nSky-Vine* (Belize) — laadib metsa 
"Pamela" (Soome) — lossib ki Uus tikku 
"Power Julia" (Soome) — lossib 

kemikaale 
"Katariina L" (Kreeka) — laadib paberit 

"Rand 3" (Eesti) — lossib kala 
"Donata" (Eesti) — laadib tehnikat 

Kopl i s a d a m a s 
"Baltiiski 107** (Vene) — laadib sütt 
"Ladoga 103** (Vene) — laadib sütt 
"Sormovski 3052** (Vene) — laadib 

väetist 
"Maira" (Eesti) 
"Eckmonraft" 

kreoliiti 
"Ishim" (Vene) — laadib väetist 
"Baltiiski** (Vene) — laadib palke 

Paldiski sadamas laevu ei ole. 

- laadib vineeri 
(Holland) — lossib 
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I Eesti Merelaevanduse laevade asukoht 
15. juulil: Neile, kes ootavad... 

# 

"ELMAR KIVISTIK" — r e m o n d i s Gdansk i s 
"ALEKSANDER ABERG" — S a n t o s e s 
"PAUL KERES" — V e n e e t s i a s 
"KRISTJAN PALUSALU" — t e e l S u e z i s t 

S h e k o u s s e 
"GUSTAV SULE" — t e e l Ta l l innas t R io 

Grandesse 
"ALEKSANDER KOLMPERE" — S h a n g h a i s 
"HAAPSALU" — t e e l H o u s t o n i s t Peterburi 
"VILJANDI** — Peterburis 
"RAKVERE" — Muuga s a d a m a s 
"NARVA" — t e e l New Yorkist Puer to 

P l a t a s s e 
"VALGA" — t e e l Manzani l los t H o u s t o n i s s e 
"SAKALA" — B o m b a y s 
"SOMPA" — L o m e s 
"KEHRA" — t e e l Rio d e J a n e i r o s t Lyseki l i 
"KUIVASTU" — t e e l Wi l l emstadis t 

Salvadori 

"KUUSALU" — t e e l C o t o n o u s t D o u a l a s s e 
"PARILA" — t e e l Dubl in is t L ä ä n e m e r e l e 
"RAKKE" — L o m e s 
"VALKLA" — t e e l Ta l l innas t Antwerpe-

n i s s e 
"PIHTLA" — N o u a k c h o t t i s 
"NAISSAAR" — t e e l Carinost 

A n t w e r p e n i s s e 
"VAINDLO" — Workington i s 
"KASSARI" — t e e l Novoross i i sk i s t 

M o m b a s a s s e 
"MUHU" — t e e l Dakarist S a n t a Cruzi 
"ABRUKA" — t e e l Havre*st IstanbuU 
"VILSANDI" — t e e l P l a y m o u t h i s t 

C o n s t a n t z a s s e 
"MUUGA" — t e e l Antwerpen i s t S t o c k h o l m i 
"VIRTSU" — t e e l Tal l innast F e l i x s t o w e ' s s e 
"KAPTEN KONGA" — D r a m m e n i s 

Tal l innas 
t e e l S t o c k h o l m i s t 

"KAPTEN VOOLENS" 
"MEHAANIK KRULL" 

A n t w e r p e n i s s e 
"KESSULAED" — He l s ink i s 
"VIERELAID" — r e m o n d i s V e n e - B a l t i 

t e h a s e s 
"SUURLAID" — t e e l Tal l innast 

B r e m e r h a v e n i s s e 
"PAKRI" — Aveiros 
"ANGYALFJÖLD" — t e e l Ceutas t 

Norrköpingisse 
"KABALA" — t e e l D a m i e t t a s t Ambarl i sse 
"MOHNI" — t e e l Casablancast At landi le 
"RAPLA" — Sev i l l a s 
"SOODLA" — Llanddulas 
"KLOOGA" — Pasajes i s 
"TRANSESTONIA" — Ärhusis 
"DONATA" — Muuga s a d a m a s . 

Väljaandja 
Eesti 
Meremeeste Liit 

«Meremehe» üksiknumbreid saab osta ka Meremuuseumi kassast. Arvutiküljendus: Väino Trumm, montaaž: Merle Pihlakas 
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